N. 81/73

MAPAPTHMA TMPQTON

THZ ENIZHMOY E®HMEPIAOZ THX AHMOKPATIAX
on” "Ap. 1047 Tijig 19n¢ OKTQBPIOY 1973

NOMOOEZIA

‘0 mepl e Zupbkoewg i év Wuyotpémwy Ovowdv (Kupwtikdg) Népog
100 1973 £xdidetan dik dnpooieboewg elg Ty émlonuov Eonuepida g Kumplaxxkiig
Anpokpatiag ovupaveg 1@ “Apbpe 52 100 ZuvtdyuoToq.

"ApBuog 81 1ol 1973

NOMOZ KYPQN THN ZYMBAZIN EIl TQN YYXOTPOIQN
OYZI1QN

‘H Bouln t&v "Avtimpoodnwv yneilel &g &koAovBwG :

1. ‘O maxpwv Népog 8& dvagépntar dg & mepl T ZUPBAOEWS &Ml Sovomtixsc
@v Yuyotpémaov Ovo@v (Kupwtikdg) Néuog tol 1973. Tithog.

2. ’Ev 1@ mapévtt Noépw, &xtdg édv ¢ 10D KELUEVOL TPOKUTTY ‘Epunvelc.
du&kgpopog Evvola—

«Z0pbaoigy onuatver My Zopbaowy Ent 1@v Yuyotpémwv OdoLBV
The dmolag 10 kelpevov &v 1§ "AyyAikd® mpototime ktiBetan elg.
10 lMpétov Mépog Tod MMivakog kal &v petappdost el ™V EAANVL- Nivee.
KAV glg 10 Asgbtepov Mépog 100 IMivakog :

Nogitaw &t &v mepimtdoet dvtiBéoswg peta€d Tév d0o Kelpévev
OmeprokOel 16 el 10 Mpdtov Mépog 10D TMivakog EkTiBépevov Kei-
UEVOV.

3. ‘H Zoubaolg, eig v dmolav W mpooxdpnog g Kumpiakfic Kopwoi
Anpokpatiag &repaoiotn duk Tiic O &pBUSY 11.216 kal fuepoun- Zvubdoews.
viav 23 Maptiov 1972, *Amogkoewg 100 ‘YmoupyikoD ZuuéouvAiov,

di& 100 mapbévrog Népouv kupolra. ,

(1199)



N. 81/73 1200

MINAZ=
("ApBpov 2)
[MPQTON MEPOZXZ

CONVENTION ON PSYCHOTROPIC SUBSTANCES
PREAMBLE
The Parties,
Being concerned with the health and welfare of mankind,

Noting with concern the public health and social problems resulting from the
abuse of certain psychotropic substances,

Determined to prevent and combat abuse of such substances and the illicit
traffic to which it gives rise,

Considering that rigorous measures are necessary to restrict the use of such
substances to legitimate purposes,

Recognizing that the use of psychotropic substances for medical and scientific
purposes is indispensable and that their availability for such purposes should not
be unduly restricted,

Believing that effective measures against abuse of such substances require co-
ordination and universal action,
Acknowledging the competence of the United Nations in the field of control

of psychotropic substances and desirous that the international organs concerned
should be within the framework of that Organization,

Recognizing that an international convention is necessary to achieve these
purposes,

Agree as follows :
ARTICLE 1

Use of terms

Except where otherwise expressly indicated, or where the context otherwise
requires, the following terms in this Convention have the meanings given below :
(a) < Council” means the Economic and Social Council of the United
Nations.
(b) *“ Commission ”’ means the Commission on Narcotic Drugs of the
Council.
(c) ““ Board ” means the International Narcotics Control Board provided
for in the Single Convention on Narcotic Drugs, 1961.
(d) *Secretary-General ” means the Secretary-General of the United
Nations.
(e) *“ Psychotropic substance ” means any substance, natural or synthetic,
or any natural material in Schedule I, 1I, III or IV.

(f) * Preparation ”’ means :
(i) any solution or mixture, in whatever physical state, containing one
or more psychotropic substances, or
(ii) one or more psychotropic substances in dosage form.

(g) ““Schedule I, “Schedule II 7, * Schedule III >’ and  Schedule IV >
mean the correspondingly numbered lists of psychotropic substances
annexed to this Convention as altered in accordance with article 2.

(h) ““ Export” and “import” mean in their respective connotations the
physical transfer of a Psychotropic substance from one State to another
State.
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(i) * Manufacture ” means all processes by which psychotropic substances
may be obtained, and includes refining as well as the transformation
of psychotropic substances into other psychotropic substances. The
term also includes the making of preparations other than those made
on prescription in pharmacies.

(j) * Ilicit traffic” means manufacture of or trafficking in psychotropic
substances contrary to the provisions of this Convention.

(k) ““ Region*’ means any part of a State wrich pursuant to article 28 is
treated as a separate entity for the purposes of this Convention.

(1) * Premises ” means buildings or parts of buildings including the
appertaining land.

ARTICLE 2
Scope of control of substances

1. If a Party or the World Health Organization has information relating to
a substance not yet under international control which in its opinion may require
the addition of that substance to any of the Schedules of this Convention, it shall
notify the Secretary-General and furnish him with the information in support of
that notification. The foregoing procedure shall also apply when a party or the
World Health Organization has information justifying the transfer of a substance
from one Schedule to another among those Schedules, or the deletion of a sub-
stance from the Schedules.

2. The Secretary-General shall transmit such notification, and any information
which he considers relevant, to the Parties, to the Commission and, when the
notification is made by a Party, to the World Health Organization.

3. If the information transmitted with such a notification indicates that the
substance is suitable for inclusion in Schedule I or Schedule II pursuant to para-
graph 4, the Parties shall examine, in the light of all information available to
them, the possibility of the provisional application to the substance of all measures
of control applicable to substances in Schedule I of Schedule II, as appropriate.

4. If the World Health Organization finds :

(a) that the substance has the capacity to produce—
(i)—(1) a state of dependance, and
(2) central nervous system stimulation or depression, resulting
in hallucinations or disturbances in motor function of thinking
or: behaviour or perception or mood, or

(ii) similar abuse and similar ill effects as a substance in Schedule I,
II, IIT or IV, and

(b) that there is sufficient evidence that the substance is being or is likely
to be abused so as to constitute a public health and social problem
warranting the placing of the substance under international control,

the World Health Organization shall communicate to the Commission an assesment
of the substance, including the extent or likelihood of abuse, the degree of serious-
ness of the public health and social problem and the degree of usefulness of the
substance in medical therapy, together with recommendations on control measures,
if any, that would be appropriate in the light of its assessment.

5. The Commission taking into account the communication from the World
Health Organization, whose assessments shall be determinative as to medical and
scientific matters, and bearing in mind the ecomomic, social, legal, administrative
and other factors it may consider relevant, may add the substance to Schedule I,
I, IIT or IV. The Commission may seek further information from the World
Health Organization or from other appropriate sources.
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6. If a notification under paragraph 1 relates to a substance already listed
in one of the Schedules, the World Health Organization shall communicate to
the Commission its new findings, any new assessment of the substance it may
make in accordance with paragraph 4 and any new recommendations on control
measures it may find appropriate in the light of that assessment. The Commission,
taking into account the communication from the World Health Organization as
under paragraph 5 and bearing in mind the factors referred to in that paragraph,
may decide to transfer the substance from one Schedule to another or to delete it
from the Schedules.

7. Any decision of the Commission taken pursuant to this article shall be
communicated by the Secretary-General to all States Members of the United
Nations, to non-member States Parties to this Convention to the World Health
Organization and to the Board. Such decision shall become fully effective with
respect to each Party 180 days after the date of such communication, except for
any Party which, within that period, in respect of a decision adding a substance
to a Schedule, has transmitted to the Secretary-General a written notice that, in
view of exceptional circumstances, it is not in a position to give effect with
respect to that substance to all of the provisions of the Convention applicable
to substances in that Schedule. Such notice shall state the reasons for this
exceptional action. Notwithstanding its notice, each Party shall apply, as a
minimum, the control measures listed below :

(a) A Party having given such notice with respect to a previously uncontrolled
substance added to Schedule I shall take into account, as far as possible, the
special control measures enumerated in article 6 and, with respect to that substance,
shall ; ‘

(i) require licences for manufacture, trade and distribution as provided in
article 8 for substances in Schedule II ; ]

(ii) require medical prescriptions for supply or dispensing as provided in
article 9 for substances in Schedule II ;

(iii) comply with the obligations relating to export and import provided
in article 12, except in respect to another Party having given such
notice for the substance in question ;

(iv) comply with the obligations provided in article 13 for substances in
Schedule II in regard to prohibition of and restrictions on export and
import ;

(v) furnish statistical reports to the Board in accordance with paragraph
4 (a) of article-16 ; and

(vi) adopt measures in accordance with article 22 for the repression of acts
contrary to laws or regulations adopted pursuant to the foregoing
obligations.

(b) A Party having given such notice with regard to a previously uncontrolled
substance added to Schedule II shall, with respect to that substance :
(i) require licences for manufacture, trade and distribution in accordance
with article 8 ;

(ii) require medical prescriptions for supply or dispensing in accordance
with article 9 ;

(iii) comply with the obligations relating to export and import provided in
article 12, except in respect to another Party having giVen such notice
for the substance in question ;

(iv) comply with the obligations of article 13 in regard to prohibition of
and restrictions on export and import ;

'(v) furnish statistical reports to the Board in accordance with paragraphs
4 (a), (c) and (d) of article 16; and S &

. (vi) adopt measures in accordance with article 22 for the repression of acts
contrary to laws or regulations adopted pursuant to thd foregoing
obligations.
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(c) A Party having given such notice with regard to a previously uncontrolled
substance added to Schedule III shall, with respect to that substance :

(i) require licences for manufacture, trade and distribution in accordance
with article 8 ; :

(ii) require medical prescriptions for supply or dispensing in accordance
with article 9 ;

(iii) comply with the obligations relating to export provided in article 12,
except in respect to another Party having given such notice for the
substance in question ;

(iv) comply with the obligations of article 13 in regard to prohibition of
and restrictions on export and import ; and

(v) adopt measures in accordance with article 22 for the repression of acts
contrary to laws or regulations adopted pursuant to the foregoing
obligations.

(d) A Party having given such notice with regard to a previously uncontrolled
substance added to Schedule IV shall, with respect to that substance :

(i) require licences for manufacture, trade and distribution in accordance
with article 8 ;

(ii) comply with obligations of article 13 in regard to prohibition of and
restrictions on export and import ; and

(iii) adopt measures in accordance with article 22 for the repression of
acts contrary to laws or regulations adopted pursuant to the foregoing
obligations.

(e) A Party having given such notice with regard to a substance transferred
to a Schedule providing stricter controls and obligations shall apply as a minimum
all of the provisions of this Convention applicable to the Schedule from which it
was transferred.

8—(a) The decisions of the Commission taken under this article shall be
subject to review by the Council upon the request of any Party filed within 180
days from receipt of notification of the decision. The request for review shall
be sent to the Secretary-General together with all relevant information upon which
the request for review is based.

(b) The Secretary-General shall transmit copies of the request for review and
the relevant information to the Commission, to the World Health Organization
and to all the Parties, inviting them to submit comments within ninety days. All
comments received shall be submitted to the Council for consideration.

(c) The Council may confirm, alter or reverse the desision of the Commission.
Notification of the Council’s decision shall be transmitted to all States Members
of the United Nations, to non-member States Parties to this Convention, to the
Commission, to the World Health Organization and to the Board.

(d) During pendency of the review, the original decision of the Commission
shall, subject to paragraph 7, remain in effect.
9. The Parties shall use their best endeavours to apply to substances which do

not fall under this Convention, but which may be used in the illicit manufacture
of psychotropic substances, such measures of supervision as may be practicable.

ARTICLE 3

Special provisions regarding thé control of preparations

1. Except as provided in the following paragraphs of this article, a preparation
is subject to the same measures of control as the psychotropic substance which it
contains, and if it contains more than one such substance, to the measures appli-
cable to the most strictly controlled of those substances. . ..
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2. If a preparation containing a psychotropic substance other than a sub-
stance in Schedule 1 is compounded in such a way that it presents no, or a
negligible, risk of abuse and the substance cannot be recovered by readily appli-
cable means in a quantity liable to abuse, so that the preparation does not give
rise to a public health and social problem, the preparation may be exempted
from certain of the measures of control provided in this Convention in accordance
with paragraph 3.

3. If a Party makes a finding under the preceding paragraph regarding a
preparation, it may decide to exempt the preparation, in its country or in one
of its regions, from any or all of the measures of control provided in this Con-
vention except the requirements of :

(a) article 8 (licences), as it applies to manufacture ;

(b) article 11 (records), as it applies to exempt preparations ;

(c) article 13 (prohibition of and restrictions on export and import) ;

(d) article 15 (inspection), as it applies to manufacture ;

(e) article 16 (reports to be furnished by the Parties) as it applies to
exempt preparations; and

(f) article 22 (penal provisions), to the extent necessary for the repression
of acts contrary to laws or regulations adopted pursuant to the
foregoing obligations.

A Party shall notify the Secretary-General of any such decision, of the name
and composition of the exempt preparation, and of the measures of control from
which it is exempted. The Secretary-General shall transmit the notification to the
other Parties, to the World Health Organization and to the Board.

4. If a Party or the World Health Organization has information regarding
a preparation exempted-pursuant to paragraph 3 which in its opinion may require
the termination, in whole or in part, of the exemption, it shall notify the
Secretary-General and furnish him with the information in support of the notifi-
cation. The Secretary-General shall transmit such notification, and any information
which he considers relevant, to the Parties, to the Commission and, when the
notification is made by a Party, to the World Health Organization. The World
Health Organization shall communicate to the Commission an assessment of the
preparation in relation to the matters specified in paragraph 2, together with a
recommendation of the control measures, if any, from which the preparation
should cease to be exempted. The Commission, taking into account the commu-
nication from the World Health Organization, whose assessment shall be deter-
minative as to medical and scientific matters, and bearing in mind the economic,
social, legal, administrative and other factors it may consider relevant, may decide
to terminate the exemption of the preparation from any or all control measures.
Any decision of the Commission taken pursuant to this paragraph shall be com-
municated by the Secretary-General to all States Members of the United Nations
to non-member States Parties to this Convention, to the World Health Organi-
zation and to the Board. All Parties shall take measures to terminate the
exemption from the control measure or measures in question within 180 days of
the date of the Secretary-General’s communication.

ARTICLE 4
Other special provisions regarding the scope of control

In respect of psychotropic substances other than those in Schedule I, the
Parties may permit.
(a) the carrying by international travellers of small quantities of prepa-
rations for personal use; each Party shall be entitled, however, to
satisfy itself that these preparations have been lawfully obtained ;
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(b) the use of such substances, in industry for the manufacture of non-
psychotropic substances or products, subject to the application of the
measures of control required by this Convention until the psychotropic
substances come to be in such a condition that they will not in practice
be abused or recovered ;

(c) the use of such substances, subject to the application of the measures
of control required by this Convention, for the capture of animals by
persons specifically authorized by the competent authorities to use
such substances for that purpose.

ARTICLE 5
Limitation of use to medical and scientific purposes

1. Each Party shall limit the use of substances in Schedule I as provided in
article 7.

2. Each Party shall, except as provided in article 4, limit by such measures
as it considers appropriate the manufacture, export, import, distribution and
stocks of, trade in, and use and possession of, substances in Schedules II, IIT and
IV to medical and scientific purposes.

3. It is desirable that the Parties do not permit the possession of substances
in Schedule II, III and IV except under legal Authority.

ARTICLE 6
Special administration

It is desirable that for the purpose of applying the provisions of this Con-
vention, each Party establish and maintain a special administration, which may
with advantage be the same as, or work in close co-operation with, the special
administration established pursuant to the provisions of conventions for the control
of narcotic drugs.

ARTICLE 7
Special provisions regarding substances in Schedule I
In respect of substances in Schedule 1, the Parties shall :

(a) prohibit all use except for scientific and very limited medical purposes
by duly authorized persons, in medical or scientific establishments which
are directly under the control of their Governments or specifically
approved by them ;

(b) require that manufacture, trade, distribution and possession be under
a special licence or prior authorization ;

(c) provide for close supervision of the activities and acts mentioned in
paragraphs (a) and (b):

(d) restrict the amount supplied to a duly authorized person to the quantity
required for his authorized purpose ;

(e) require that persons performing medical or scientific functions keep
records concerning the acquisition of the substances and the details
of their use, such records to be preserved for at least two years after
the last use recorded therein; and <

(f) prohibit export and import except when both the exporter and importer
are the competent authorities or agencies of the exporting and importing
country or region, respectively, or other persons or enterprises which
are specifically authorized by the competent authorities of their country
or region for the purpose. The requirements of paragraph 1 of
article 12 for export and import authorizations for substances in
Schedule II shall also apply to substances in Schedule I.
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ARTICLE 8
Licences

1. The Parties shall require that the manufacture of, trade (including export
and import trade) in, and distribution of substances listed in Schedules II, III
and IV be under licence or other similar control measure.

2. The Parties shall :

(a) control all duly authorized persons and enterprises carrying on or
engaged in the manufacture of, trade (including export and import
trade) in, or distribution of substances referred to in paragraph 1 ;

(b) control under licence or other similar control measure the establishments
and premises in which such manufacture, trade or distribution may
take place; and

(c) provide that security measures be taken with regard to such establish-
ments and premises in order to prevent theft or other diversion of
stocks.

3. The provisions of paragraphs 1 and 2 of this article relating to licensing
or other similar control measures need not apply to persons duly authorized to
perform and while performing therapeutic or scientific functions.

4. The Parties shall require that all persons who obtain licences in accordance
with this Convention or who are otherwise authorized pursuant to paragraph 1
of this article or subparagraph (b) of rticle 7 shall be adequately qualified for
the effective and faithful execution of the provisions of such laws and regulations
as are enacted in pursuante of this Convention.

ARTICLE 9
Prescriptions

1. The Parties shall require that substances in Schedules 1I, III and IV be
supplied or dispensed for use by individuals pursuant to medical prescription only,
except when individuals may lawfully obtain, use, dispense or administer such
substances in the duly authorized exercise of therapeutic or scientific functions.

2. The Parties shall take measures to ensure that prescriptions for substances
in Schedules II, III and IV are issued in accordance with sound medical practice
and subject to such regulation, particularly as to the number of times they may
be refilled and the duration of their validity, as will protect the public health and
welfare.

3. Notwithstanding paragraph 1, a Party may, if in its opinion local
circumstances so require and under such conditions, including record-keeping, as
it may prescribe, authorize licensed pharmacists or other licensed retail distributors
designated by the authorities responsible for public health in its country or part
thereof to supply, at their discretion and without prescription, for use for medical
purposes by individuals in exceptional cases, small quantities, within limits to be
defined by the Parties, of substances in Schedules III and IV.

ARTICLE 10
Warnings on packages, and advertising

1. Each Party small require, taking into account any relevant regulations or
recommendations of the World Health Organization, such directions for use,
including cautions and warnings, to be indicated on the labels where practicable
and in any case on the accompanying leaflet of retail packages of psychotropic
substances, as in its opinion are necessary for the safety of the user.

2. Each Party shall, with due regard to its constitutional provisions, prohibit
the advertisement of such substances to the general public.
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ARTICLE 11

1. The Parties shall require that, in respect of substances in Schedule I, manu-
facturers and all other persons authorized under article 7 to trade in and distribute
those substances keep records, as may be determined by each Party, showing
details of the quantities manufactured, the quantities held in stock, and for each
acquisition and disposal, details of the quantity, date, supplier and recipient.

2. The Parties shall require that, in respect of substances in Schedules II
and III, manufacturers, wholesale distributors, exporters and importers keep
records, as may be determined by each Party, showing details of the quantities
manufactured and, for each acquisition and disposal, details of the quantity, date,
supplier and recipient.

3. The Parties shall require that, in respect of substances in Schedule II,
retail distributors, institutions for hospitalization and care and scientific institutions
keep records, as may be determined by each Party, showing, for each acquisition
and disposal, details of the quantity, date, supplier and recipient.

4. The Parties shall ensure, through appropriate methods and taking into
account the professional and trade practices in their countries, that information
regarding acquisition and disposal of substances in Schedule III by retail distribu-
tors, institutions for hospitalization and care and scientific institutions is readily
available. :

5. The Parties shall require that, in respect of substances in Schedule 1V,
manufacturers, exporters and importers keep records, as may be determined by
each Party,” showing the quantities manufactured, exported and imported.

6. The Parties shall require manufacturers of preparations exempted under
paragraph 3 of article 3 to keep records as to the quantity of each psychotropic
substance used in the manufacture of an exempt preparation, and as to the nature,
total quantity and initial disposal of the exempt preparation manufactured
therefrom.

7. The Parties shall ensure that the records and information referred to in
this article which are required for purposes of reports under article 16 shail be
preserved for at least two years.

ARTICLE 12
Provisions relating to international trade

1.—(a) Every Party permitting the export or import of substances in Schedule
I or II shall require a separate import or export authorization, on a form to be
established by the Commission, to be obtained for each such export or import
whether it consists of one or more substances.

(b) Such authorization shall state the international non-proprietary name, or,
lacking such a name, the designation of the substance in the Schedule, the quantity
to be exported or imported, the pharmaceutical form, the name and address of
the exporter and importer, and the period within which the export or import must
be effected. If the substance is exported or imported in the form of a prepa-
ration, the name of the preparation, if any, shall additionally be furnished. The
export authorization shall also state the number and date of the import authori-
zation and the authority by whom it has been issued.

(c) Before issuing an export authorization the Parties shall require an import
authorization, issued by the competent authority of the importing country or region
and certifying that the importation of the substance or substances referred to
therein is approved, and such an“authorization shall be produced by the person
or establishment applying for the export authorization.

(d) A copy of the export authorization shall accompany each consignment,
and the Government issuing the export authorization shall send a copy to the
Government of the importing country or region,
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(e) The Government of the ‘mporting country or region, when the importation
has been effected, shall return the export authorization with an endorsement
certifying the amount actually imported, to the Government of the exporting
country or region.

2—(a) The Parties shall require that for each export of substances in
Schedule III exporters shall draw up a declaration in triplicate, on a form to be
established by the Commission, containing the following information :

(1) the name and address of the exporter and importer ;

(ii) the international non-proprietary name, or, failing such a name, the
designation of the substance in the Schedule ;

(iii) the quantity and pharmaceutical form in which the substance is
exported, and if in the form of a preparation, the name of the prepa-
ration, if any; and

(iv) the date of despatch.

(b) Exporters shall furnish the competent suthorities of their country or region
with two copies of the declaration. They shall attach the third copy to their
consignment.

“(c) A Party from whose territory a substance in Schedule III has been
exported shall, as soon as possible but not later than ninety days after the date
of despatch, send to the competent authorities of the importing counrty or region,
by registered mail with return of receipt requested, one copy of the declaration
received from the exporter.

(d) The Parties may require that, on receipt of the consignment, the importer
shall transmit the copy accompanying the consignment, duly endorsed stating the
quantities received and the date of receipt, to the competent authorities of his
country or region.

3. In respect of substances in Schedules I and II the following additional
provisions shall apply.

(a) The Parties shall exercise in free ports and zones the same supervision and
control as in other parts of their territory, provided, however, that they may apply
more drastic measures.

(b) Exports of consignments to a post office box, or to a bank to the account
of a person other than the person named in the export authorization, shall be
prohibited.

(c¢) Exports to bonded warebouses of consignments of substances in Schedule 1
are prohibited. Exports of consignments of substances in Schedule II to a bonded
warchouse are prohibited unless the Government of the importing country certifies
on the import authorization, produced by the person or establishment applying
for the export authorization, that it has approved the importation for the purpose
of being placed in a bonded warehouse. In such case the export authorization
shall certify that the consignment is exported for such purpose. Each withdrawal
from the bonded warehouse shall require a permit from the authorities having
jurisdiction over the warehouse and, in the case of a foreign destination, shall
be treated as if it were a new export within the meaning of this Convention.

(d) Consignments entering or leaving the territory of a Party not accompanied
by an export authorization shall be detained by the competent authorities.

(e) A Party shall not permit any substances consigned to another country to
pass through its territory, whether or not the consignment is removed from the
conveyance in which it is carried, unless a coppy of the export authorization for
consignment is produced to the competent authorities of such Party.

(f) The competent authorities of any country or region through which a

consignment of substances is permitted to pass shall take all due measures to
prevent the diversion of the consignment to a destination other than that named
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in the accompanying copy of the export authorization, unless the Government of
the country or region through which the consignment is passing authorizes the
diversion. The Government of the country or region of transit shall treat any
requested diversion as if the diversion were an export from the country or region
of transit to the country or region of new destination. If the diversion is autho-
rized, the provisions of paragraph 1 (e) shall also apply between the country or
region of transit and the country or region which originally exported the
consignment.

(g) No consignment of substances, while in transit or whilst being stored in
a bonded warehouse, may be subjected to any process which would change the
nature of the substance in question. The packing may not be altered without
the permission of the competent authorities.

(h) The provisions of sub-paragraphs (e) to (g) relating to the passage of
substances through the territory of a Party do not apply where the consignment
in question is transported by aircraft which does not land in the country or region
of transit. If the aircraft lands in any such country or region, those provisions
shall be applied so far as circumstances require.

(i) The provisions of this paragraph are without prejudice to the provisions
of any international agreements which limit the control which may be exercised
by any of the Parties over such substances in transit.

ARTICLE 13
Prohibition of and restrictions on export and import

1. A Party may notify all the other Parties through the Secretary-General
that it prohibits the import into its country or into one of its regions of one or
more substances in Schedule 1I, TII or IV, specified in its notification. Any such
notification shall specify the name of the substance as designated in Schedule 1T,
IIT or IV.

2. If a Party has been notified of a prohibition pursuant to paragraph 1,
it shall take measures to ensure that none of the substances specified in the
notification is exported to the country or one of the regions of the notifying
Party.

3. Notwithstanding the provisions of the preceding paragraphs, a Party which
has given notification pursuant to paragraph 1'may authorize by special import
licence in each case the import of specified quantities of the substances in question
or preparations containing such substances. The issuing authority of the importing
country shall send two copies of the special import licence, indicating the name
and address of the importer and the exporter, to the competent authority of the
exporting country or region, which may then authorize the exporter to make the
shipment. One copy of the special import licence, duly endorsed by the competent
authority of the exporting country or region, shall accompany the shipment.

' ARTICLE 14

Special provisions concerning the carriage of psychotropic substances
in first-aid kits of ships, aircraft or other forms of public
transport engaged in international traffic

1. The international carriage by ships, aircraft or other forms of international
public transport, such as international railway trains and motor coaches, of such
limited quantities of substances in Schedule II, III or IV as may be needed during
their journey or voyage for first-aid purposes or emergency cases shall not be
considered to be export, import or.passage through a country within the meaning
of this Convention.

2. Appropriate safe guards shall be taken by the country of registry to
prevent the improper use of the substances referred to in paragraph 1 or their
diversion for illicit purposes. The Commission, in consultation with the appro-
priate international organizations, shall recommend such safeguards.
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3. Substances carried by ships, aircraft or other forms of international public
transport, such as international ralway trains and motor coaches, in accordance
with paragraph 1 shall be subject to the laws, regulations, permits and licences
of the country of registry, without prejudice to any rights of the competent local
authorities to carry out checks, inspections and other control measures on board
these conveyances. The administration of such substances in the case of emergency
shall not be considered a violation of the requirements of paragraph 1 of article 9.

ARTICLE 15
Inspection

The Parties shall maintain a system of inspection of manufactures, exporters,
importers, and wholesale and retail distributors of psychotropic substances and of
medical and scientific institutions which use such substances. They shall provide
for inspections, which shall be made as frequently as they consider necessary, of
the premises and of stocks and records.

ARTILE 16
Reports to be furnished by the Parties

1. The Parties shall furnish to the Secretary-General such information as the
Commission may request as being necessary ‘or the performance of its functions,
and in particular an annual report regarding the working of the Convention in
their territories including information on :

(a) important changes in their laws and regulations concerning psychotropic
substances ; and

(b) significant developments in the abuse of and the illicit traffic in
psychotropic substances within their territories.

2. The Parties shall also notify the Secretary-General of the names and
deresses of the governmental authorities referred to in sub-paragraph (f) of
article 7, in article 12 and in paragraph 3 of article 13. Such information shall
be made available to all Parties by the Secretary-General.

3. The Parties shall furnish, as soon as possible after the event, a report
to the Secretary-General in respect of any case of illicit traffic in psychotropic
slfxbstances or seizure from such illicit traffic which they consider important because
of :

(a) new trends disclosed ;
(b) the quantities involved ;
(c) the light thrown on the sources from which the substances are obtained :

or
(d) the methods employed by illicit traffickers.

Copies of the report shall be communicated in accordance with sub-paragraph
(b) of article 21,

4. The Parties shall furnish to the Board annual statistical reports in accor-
dance with forms prepared by the Board :

(a) in regard to each substance in Schedules I and II, on quantities manu-
factured, exported to and imported from each country or region as
well as on stocks held by manufactures ;

(b) in regard to each substance in Schedules III and IV, on quantities

manufactured, as well as on total quantities exported and imported ;

(c) in regard to each substance in Schedule II and IT1, on quantities used
in the manufacture of exempt preparations; and

(d) in regard to each substance other than a substance in Schedule I, on
quantities used for industrial purposes in accordance with sub-paragraph
{b) of article 4.
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The quantities manufactured which are referred to in sub-paragraphs (a) and
(b) of this paragraph do not include the quantities of preparations ‘manufactured.

5. A Party shall furnish the Board, on its request, with supplementary
statistical information relating to future periods on the quantities of any individual
substances in Schedules ITI and IV exported to and imported from each country
or region. That Party may request that the Board treat as confidential both its
request for information and the information given under this paragraph.

6. The Parties shall furnish the information referred to in paragraphs 1 and
4 in such a manner and by such dates as the Commission or the Board may
request.

ARTICLE 17
Functions of the Commission

1. The Commission may consider all matters pertaining to the aims of this
Convention and to the implementation of its provisions, and may make recommen-
dations relating thereto.

2. The decisions of the Commission provided for in articles 2 and 3 shall
be taken by a two-thirds majority of the members of the Commission.

ARTICLE 18
Reports of the Board

1. The Board shall prepare annual reports on its work containing an analysiy
of the statistical information at its disposal, and, in appropriate cases, an accou_r!
of the explanations, if any, given by or required of Governments, together wit
any observations and recommendations which the Board desires to make. The
Board may make such additional reports as it considers necessary. The reports
shall be submitted to the Council through the Commission, which may make such
comments as it sees fit.

2. The reports of the Board shall be communicated to the Parties and sub-
sequently published by the Secretary-General. The Parties shall permit their
unrestricted distribution.

ARTICLE 19

Measures by the Board to ensure the execution
of the provisions of the Convention

1.—(a) If, on the basis of its examination of information submitted by govern-
ments to the Board or of information communicated by United Nations organs,
the Board has reason to believe that the aims of this Convention are being
seriously endangered by reason of the failure of a country or region or carry
out the provisions of this Convention, the Board shall have the right to ask for
explanations from the Government of the country or region in question. Subject
to the right of the Board to call the attention of the Parties, the Council and the
Commission to the matter referred to in sub-paragraph (c) below, it shall treat
as confidential a request for information or an explanation by a government under
this sub-paragraph.

(b) After taking action under sub-paragraph (a), the Board, if satisfied that
it is necessary to do_so, may call upon the Government concerned to adopt such
remedial measures as shall soon under the circumstances to be necessary for the

execution of the provisions of this Convention.

(c) If the Board finds that the Government concerned has failed to give
satisfactory explanations when calle® upon to do so under sub-paragraph (a), or
has failed to adopt any remedial measures which it has been called upon to take
under sub-paragraph (b), it may call the attention of the Parties, the Council and
the Commission to the matter.

|
|
|
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2. The Board, when calling the attention of the Parties, the Council and the
Commission to a matter in accordance with paragraph 1 (c), may, if it is satisfied
that such a course is necessary, recommend to the Parties that they stop the
export, import, or both, of particular psychotropic substances, from or to the
country or region concerned, either for a designated period or until the Board
shall be satisfied as to the situation in that country or region. The State concerned
may bring the matter before the Council.

3. The Board shall have the right to publish a report on any matter dealt
with under the provisions of this article, and communicate it to the Council, which
shall forward it to all Parties. If the Board publishes in this report a decision
taken under this article or any information relating thereto, it shall also publish
therein the views of the Government concerned if the latter so requests.

4. If in any case a decision of the Board which is published under this
article is not unanimous, the views of the minority shall be stated.

5. Any State shall be invited to be represented at a meeting of the Board
at which a question directly interesting it is considered under this article.

6. Decisions of the Board under this article shall be taken by a two-thirds
majority of the whole number of the Board.

7. The provisions of the above paragraphs shall also apply if the Board has
reason to believe that the aims of this Convention are being seriously endangered
as a result of a decision taken by a Party under paragraph 7 of ariicle 2.

ARTICLE 20
Measures against the abuse of psychotropic substances
1. The Parties shall take all practicable measures for the prevention of abuse
of psychotropic substances and for the early identification, treatment, education,
after-care, rehabilitation and social reintegration of the persons involved,
and shall co-ordinate their efforts to these ends.

2. The Parties shall as far as possible promote the training of personnel in
the treatment, after-care, rehabilitation and social reintegration of abusers of
psychotropic substances.

3. The Parties shall assist persons whose work so requires to gain an under-
standing of the problems of abuse of psychotropic substances and of its prevention,
and shall also promote such understanding among the general public if there is
a risk that abuse of such substances will become widespread.

ARTICLE 21
Action against the illicit traffic

Having due regard to their constitutional, legal and administrative systems,
the Parties shall :

(a) make arrangements at the national level for the co-ordination of preventive
and repressive action against the illicit traffic; to this and they may usefully
designate an appropriate agency responsible for such co-ordination ;

(b) assist each other in the campaign against the illicit traffic in psychotropic
substances, and in particular immediately transmit, through the diplomatic channel
or the competent authorities designated by the Parties for this purpose, to the
other Parties directly concerned, a copy of any report addressed to the Secretary-
General under article 16 in connexion with the discovery of a case of illicit traffic
or a seizure ;

(c) co-operate closely with each other and with the competent international
organizations of which they are members with a view to maintaining a co-
ordinated campaign against the illicit traffic ; -

(d) ensure that international co-operation between the appropriate agencies be
conducted in an expeditious manner : and
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(e) ensure that, where legal papers are transmitted internationally for the
purpose of judicial proceedings, the transmittal be effected in an expeditious
manner to the bodies designated by the Parties ; this requirement shall be without
prejudice to the right of a Party to require that legal papers be sent to in through
the diplomatic channel. :

ARTICLE 22
Penal provisions

1.—(a) Subject to its constitutional limitations, each Party shall treat as a
punishable offence, when committed intentionally, any action contrary to a law
or regulation adopted in pursuant of its obligations under this Convention, and
shall ensure that serious offences shall be liable to adequate punishment,
particularly by imprisonment or other penalty of deprivation of liberty.

(b) Notwithstanding the preceding sup-paragraph, when abusers of psychotropic
substances have committed such offences, the Parties may provide, either as an
alternative to conviction of punishment or in addition to punishment, that such
abusers undergo measures of treatment, education, after-care, rehabilitation. and
social reintegration in conformity with paragraph 1 of article 20.

2. Subject to the constitutional limitations of a Party, its legal system and
domestic law :

(a)—(i) if a series of related actions constituting offences under paragraph
1 has been committed in different countries, each of them shall
be treated as a distinct offence ;

(ii) intentional participation in, conspiracy to commit and attempts to
commit, any of such offences, and preparatory acts and financial
operations in connexion with the offences referred to in this
article, shall be punishable offences as provided in paragraph 1;

(iii) foreign convictions for such offences shall be taken into account
for the purpose of establishing recidivism ; and

(iv) serious offences heretofore referred to committed either by nationals
or by foreigners shall be prosecuted by the Party in whose territory
the offence was committed, or by the Party in whose territory the
offender is found if extradition is not acceptable in conformity
with the law of the Party to which application is made, and if
such offender has not already been prosecuted and judgement given.

(b) It is desirable that the offences referred to in paragraph 1 and paragraph 2
(a) (ii) be included as extradition crimes in any extradition treaty which has been
or may hereafter be concluded between any of the Parties, and, as between any
of the Parties which do not make extradition conditional on the existence of a
treaty or on reciprocity, be recognized as extradition crimes; provided that
extradition shall be granted in conformity with the law of the Party to which
application is made, and that the Party shall have the right to refuse to effect
the arrest or grant the extradition in cases where the competent authorities
consider that the offence is not sufficiently serious. ;

3. Any psychotropic substance or other substance, as well as‘any equipment,
used in or intended for the commission of any of the offences referred to in
paragraphs 1 and 2 shall be liable to seizure and confiscation.

4, The provisions of this article shall be subject to the provisions of the
domestic law of the Party concerned on questions of jurisdiction.

5. Nothing contained in this article shall affect the principle that the offences
to which it refers shall be defined, prosecuted and punished in conformity with
the domestic law of a Party.
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ARTICLE 23

Application of stricter control measures than those
required by this Convention

A Party may adopt more strict or severe measures of control than those
provided by this Convention if, in its opinion, such measures are desirable or
necessary for the protection of the public health and welfare.

ARTICLE 24

Expenses of international organs incurred in administering
the provisions of the Convention

The expenses of the Commission and the Board in carrying out their
respective functions under this Convention shall be borne by the United Nations
in such manner as shall be decided by-the General Assembly. The Parties which
are not Members of the United Nations shall contribute to these expenses such
amounts as the General Assembly finds equitable and assesses from time to time
after consultation with the Governments of these Parties.

ARTICLE 25
Procedure for admission, signature, ratification and accession

1. Members of the United Nations, States not Members of the United Nations
which are members of a specialized agency of the United Nations or of the
International Atomic Energy Agensy or Parties to the Statute of the International
Court of Justice, and any other State invited by the Council, may become Parties
to this Convention :

(a) by signing it; or
(b) by ratifying it after signing it subject to ratification; or
(c) by acceding to it.

2. The Convention shall be open for signature until 1 January 1972 inclusive.

Thereafter it shall be open for accession.

3. Instruments of ratification or accession shall be deposited with the
Secretary-General.
ARTICLE 26

Entry into force

. 1. The Convention shall come into force on the ninetieth day after forty of
the States referred to in paragraph 1 of article 25 have signed it without reserva-
tion of ratification or have deposited their instruments of ratification or accession.

2. For any other State signing without reservation of ratification, or depositing
an instrument of ratification or accession after the last signature or deposit referred
to in the preceding paragraph, the Convention shall enter into force on the
ninetieth day following the date of its signature or deposit of its instrument of
ratification or accession.

: ‘ ARTICLE 27
Territorial application
The Convention shall apply to all non-metropolitan territories for the inter-
national relations of which any Party is responsible except where the previous
consent of such a territory is required by the Constitution of the Party or of the
territory concerned, or required by custom. In such a case the Party shall
endeavoug, to secure the needed consent of the territory within the shortest period
possible, 4nd when the consent is obtained the Party shall notify the Secretary-
General. # The Gonvention shall -apply to the territory or territories named in such
a nofification from the date of its receipt by the Secretary-General. In those
.cases where the previous consent of the non-metropolitan territory is not required.
. the Party concerned, shall, at the time of signature,  ratification or accession,
- declare the non-metropolitan territory or territories to-which this Convention
applies.

£
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ARTICLE 28
Regions for the purposes of this Convention

1. Any Party may notify the Secretary-General that, for the purposes of
this Convention, its territory is divided into two or more regions, or that two or
more of its regions are consolidated into a single region.

2. Two or more Parties may notify the Secretary-General that, as the result
of the establishment of a customs union between them, those Parties constitute
a region for the purposes of this Convention.

3. Any notification under paragraph 1 or 2 shall take effect on 1 January of
the year following the year in which the notification was made.

ARTICLE 29
Denunciation

1. After the expiry of two years from the date of the coming into force of
this Convention any Party may, on its own behalf or on behalf of a territory for
which it has international responsibility, and which has withdrawn its consent
given in accordance with article 27, denounce this Convention by an instrument
in writing deposited with the Secretary-General.

2. The denunciation, if received by the Secretary-General on or before the
first day of July of any year, shall take effect on the first day of January of the
succeeding year, and if received after the first day of July it shall take effect as
if it had been received on or before the first day of July in the succeeding year.

3. The Convention shall be terminated if, as a result of denunciations made
in accordance with paragraphs 1 and 2, the conditions for its coming into force
as laid down in paragraph 1 of article 26 cease to exist.

ARTICLE 30
Amendments

1. Any Party may propose an amendment to this Convention. The text of
any such amendment and the reasons therefor shall be communicated to the
Secretary-General, who shall communicate them to the Parties and to the Council.
The Council may decide either :

(a) that a conference shall be called in accordance with paragraph 4 of
Article 62 of the Charter of the United Nations to consider the
proposed amendment ; or

(b) that the Parties shall be asked whether they accept the proposed
amendment and also asked to submit to the Council any comments on
the proposal.

2. If a proposed amendment circulated under paragraph 1 (5) has not been
rejected by any Party within eighteen months after it has been circulated, it shall
thereupon enter into force. If however a proposed amendment is rejected by any
Party, the Council may decide, in the light of comments received from Parties,
whether a conference shall be called to consider such amendment.-

ARTICLE 31
Disputes

1. If there should arise between two or more Parties a dispute relating to the
interpretation or application of this Convention, the said Parties shall consult
together with a view to the settlement of the dispute by negotiation, investigation,
mediation, conciliation, arbitration, recourse to regional bodies, judicial process or
other peaceful means of their own choice.

2. Any such dispute which cannot be settled in the manner prescribed shall
be referred, at the request of any one of the parties to the dispute, to the Inter-
national Court of Justice for decisiqn.
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ARTICLE 32

Reservations

1. No reservation other than those made in accordance with paragraphs 2,
3 and 4 of the present article shall be permitted.

2. Any State may at the time of signature, ratification or accession make
reservations in respect of the following provisions of the present Convention :

(a) article 19, paragraphs 1 and 2;
(b) article 27 ; and
(c) article 31.

3. A State which desires to become a Party but wishes to be authorized to
make reservations other than those made in accordance with paragraphs 2 and 4
may inform the Secretary-General of such intention. Unless by the end of twelve
months after the date of the Secretary-General’s communication of the reservation
concerned, this reservation has been objected to by one third of the States that
have signed without reservation of ratification, ratified or acceded to this Conven-
tion before the and of that period, it shall be deemed to be permitted, it being
understood however that States which have objected to the reservation need not
assume towards the reserving State any legal obligation under this Convention
which is affected by the reservation.

4. A State on whose territory there are plants growing wild which contain
psychotropic substances from among those in Schedule I and which are tradi-
tionally used by certain small, clearly determined groups in magical or religious
rites, may, at the time of signature, ratification or accession, make reservations
concerning these plants, in respect of the provisions of article 7, except for the
provisions relating to international trade.

5. A State which has made reservations may at any time by notification in
writing to the Secretary-General withdraw all or part of its reservations.

ARTICLE 33
Notifications
The Secretary-General shall notify to all the States referred to in paragraph 1
of article 25 ;
(a) signatures, ratifications and accessions in accordance with article 25 ;

(b) the date upon which this Convention enters into force in accordance
with article 26 ;

(c) denunciations in accordance with article 29 ; and
(d) declarations and notifications under article 27, 28, 30 and 32.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized, have signed this
Convention on behalf of their respective Governments.

DONE AT VIENNA, this twenty-first day of February one thousand nine
hundred and séventy one, in a single copy in the Chinese, English, French, Russian
and Spanish languages, each being equally authentic. The Convention shall be
deposited with the Secretary-General of the United Nations, who shall transmit
certified true copies thereof to all the Members of the United Nations and to the
other States referred to in paragraph 1 of article 25. '
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LIST OF SUBSTANCES IN THE SCHEDULES *

LIST OF SUBSTANCES IN SCHEDULE 1

INN Other non-proprietary

or trivial names

L. DET

2 DMHP

3. DMT

4. (+)—LYSERGIDE LSD, LSD—25

3. mescaline

6. parahexyl

7. psilocine,
psilotsin

8. PSILOCYBINE

9. STP, DOM

10. tetrahydrocannabinols,
all isomers

Chemical Name

_I:I,y-diethyltryptamine
3-(1, 2-dimethylheptyl)-1-
hydroxy-7, 8, 9, 10 tetrahy-
dro-6, 6, 9-trimethyl-6H-di-
benzo [b, d] pyran

N, N-dimethyltryptamine
(+)-N, N-diethyllyserga-
mide (d-lysergic acid
diethylamide)

3, 4, 5-trimethoxyphenethy-
lamine
3-hexyl-1-hydroxy-7, 8, 9,
10-tetrahydro-6, 6, 9-tri-
methyl-6H-dibenzo [b, d]
pyran
3-(2-dimethylaminoethyl)-
4-hydroxyindole
3-(2-dimethylaminoethyl)
indol-4-yl dihydrogen
phosphate

2-amino-1-(2, 5-dimethoxy
-4-methyl) phenyl-
propane
1-hydroxy-3-pentyl-6a, 7,
10, 10a-tetrahydro-6, 6, 9-
trimethyl-6-H-dibenzo

[b, d] pyran

* The names printed in capitals in the left hand column are the International
Non-Proprietary Names (INN). With one exception ((+)—LYSERGIDE),
other non-proprietary or trivial names are given only where no INN has yet

been proposed.

LIST OF SUBSTANCES IN SCHEDULE II

INN' Other non-proprietary
or trivial names
. AMPHETAMINE

. DEXAMPHETAMINE

. METHAMPHE-
TAMINE

. METHYLPHENIDATE

. PHENCYCLIDINE

. PHENMATRAZINE

Chemical name

(+)-2-amino-1-
phenylpropane
(+)-2-amino-1-
phenylpropane
(+)-2-methylamino-1-
phenylpropane
2-phenyl-2-(2-piperidyl)
acetic acid, methyl ester
1-(1-phenylcyclohexyl)
piperidine
3-methyl-2-phenyl-
morpholine



N. 81/73

1218

LIST OF SUBSTANCES IN SCHEDULE III

INN

1. AMOBARBITAL
2. CYCLOBARBITAL

3. CLUTETHIMIDE
4. PENTOBARBITAL

5. SECOBARBITAL

Other non-proprietary
of trivial names

Chemical name
5-ethyl-5-(3-methylbutyl)
barbituric acid

5-(1-cyclohexen-1-yl)-5-
ethylbarbituric acid
2-ethyl-2-phonylglutarinide
5-ethyl-5-(1-methylbutyl)
barbituric acid

5-allyl-5-(1-methylbutyl)
barbituric acid

LIST OF SUBSTANCES IN SCHEDULE IV

INN

1. AMFEPRAMONE

2. BARBITAL

4. ETHINAMATE

5. MEPROBAMATE

6. METHAQUALONE

7. METHYLPHENO-
BARBITAL

8. METHYPRYLON

9. PHENOBARBITAL

10. PIPRADROL

11,

Other non-proprietary
or trivial nampes

ethchlorvynel

SPA

Chemical name.

2-(diethylamine)
propieophenone

5, 5-diethylbarbituric acid

ethyl-2-chlorovinylethinyl-
carbinol

1-ethynylcyclohexanolcar-
bamate

2-methyl-2-propyl-1, 3-
propanediol dicarbamate
2-methyl-30-tolyl-4(3H)-
quinazolinone

5-ethyl-1-methyl-5-phenyl-
barbituric acid

3, 3-diethyl-5-methyl-2, 4-
piperidine-dione
5-ethyl-5-phenylbarbituric
acid

1, 1-diphonyl-1-1 (2-pipe-
ridyl) methanol

(—)-1-dimethylamino-1-, 2-
diphenylethane
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AEYTEPON MEPOX

2YMBAZ1X EMNI TQN YYXOTPOIQN OYX QN

MPOOIMION
Ta ZupBadrbpeva Mépn,

"EvBiagepbusva Bk v Oyefav kad ednuepiav tijg dvBpwndmtog,

Znuewodvta pet’ dwvnouylag e 2k TG Kataypfoews Oplopévav odoidv
TPOKOTTOVTX TPOBAfuaTal dnuooiog Oyelag d¢ kad & kowevikd ToldTe,

"ATogaoiopéva v TpoA&Bouy Kod vk KaTamoAepioovy TV katé&ypnow T@dv
00OV aVT&Y Kol THV mapdvopoy Eunopiav elg TV Smolav abm oonyet,

Kpivovta: dvaryxadav v Afjypw aOOmMP&Y péTpwy dik TV TEPLOPLoUdY g
XPNOEWG TAV 00OV ToLTGV ik vouipoug okomouc,

"Avaryvepiovta 8t 1 Xpnotpononolg 1@V yuyotpdmwy ododY B latpt-
KOUG Kol EMOTNUOVIKOUG OKOTOUg elvaxt GnopaimTog kad $tu 1 duvatég mpo-
pnOeiag Tév 0boIdY Bk ToLG okomOLG oOToUg Bev mpémet vk TEPLOPLabT} &dtkaLo-
Aoyntwg, Y

Motebovta &L T& GmoteleopaTiK HETPX KaT& THiG KoToryploEmg TdY 2v
Aoy® obodv &motolv OLVTOVIOUOV Kal TarykdopLov Kwnrtomoinow,

"Avayvepilovta v Gppodidmta 1@V ‘Hvouévev *EBvay elg 1OV Topéa 10D
ENEyxou TGV YPuyoTPdTLY 0VOEY Kad gmbupolvta 8mawg T évdlapepbueva die-
Ovii Spyava gvepyolv &v 16 mAxwole ThHe dpyavdosne T,

"Avayvepilovta éti elvat GrapaimTog ploc diebvig obubootg dik TV mpa-
yuatonolnow 1@v okondv tolvTwy,

Zuppwvodv T &xdAovba :
APOPON 1
‘Opiopot
"Extég gdv &M@ pntdg detkvinta, fj 8mou £k 1ol Kkeluévou ouvynTal di&-
$opog Evvola, ol &Grbéhovbol Epot Exouv eig TV mapoloav cOuBaov T&e k&twoL
ddouévag Evwolag :

() «levikdg Mpaupatedsy onuaiver v Mevikdy I pappatéa t@v ‘Hvo-
pévav *EBvav.

(B) <Eykataotéoeig» onuaiver t& Ktipia, & Tufpata 1@ KTiplowv, mept-
Aapavouévng Thg yiig 1 dmola Gvikel elg adTég.

(v) ¢E€ayoyi» kol «eloaywym» onuaive, &k&om Omd T olkelov aOThg
Ewolav, Ty VMKV petapopdy widg ypuxotpémMou ovolag Ek  Tivog
Kpd&toug eig Erepov. =

(8) «Emrpomi» onuaivel iy "Emutpomiiv Napkwtik&v 100 ZuuéovAiov.

(e) «Kataokeur» anuaivel téoag 106 EneEepyaoiog duk TGV drolwv Puxo6-
TpomoL odofal duvavtar vé &moktdvrar kod mepAauB&vel OV koBa-
poudv &¢ kal TV petatpomy YuyoTpéTLY ol elg ETépag Tolaw-
TG, ‘O 8pog obtog mephapbéver émiong v xecparoxeuny TMXPACKEV-
op&tey mARY ékelvov & dmoia yivovton elc Tk paxppakeia, B&ost
latpixiic ovvtayfic. ‘

(o1) «"Opyavovs onuaiver 1o diebvic "Opyavov EAEYXOL VOPKWTIKEV,
Bpubiv B&oet g ‘Eviaiag 2uubGoEwG ¢nl 1AV VaPKOTIKAY Tl 1961,

(&) «lNap&vopog umoplias palver Ty kotaokeuiv | 16 2umédpiov wuyo-
-rpénpo?v obodv, Bteﬁayg?xsvov &vﬂeétmq npézﬁ‘tdtﬁ EIGTI.&E,EI.FQ 'rﬁqg) 'r)t(o:-
povong Zuubkoewng. »

() «Maxpaoxevdaopos onuaivel—

(i) m&v dddvpa f uiypa, olaodrimote PuoLKig KOTXOTAOEWG, THE-
piéxov plav f| meplocotépag yuxotpoéMoug odolacg f
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(i) plav §j meplocoTépag puyotpdmoug oboiag dunpnuévag eig po-
védag Myewc. :

(8) «Ileployn» onuaiver olovdrmote Tufjuax Kpdtoug tivog to émoiov du-
vapeL ol &pbpov 28 Bewpeitat OG diakekplpévn dvtoTng dik Todg
OKOTIOUG TiG Mapolong ZuuB&oEwC.

(V) «[livag 1», «[liva€ 11», «[liva 111» kai «[livag 1V» onuaiver todg
ouvvnupévoug elg Ty mapoloav ZVuboowv kai &vtiotolywg fptun-
pévoug Katohdyoug YPuyoTPOTwY oLCLBV G¢ 00ToL TPOTOTOLODVTOL
£K&OTOTE OLUPPOVWG TPOC TO &pBpov 2.

(@) «ZvpBolAiovy onuaiver ™ Olkovoukov kai Kowwvikov ZuvuboOAov
6V ‘Hvouévev "EBvav.

(B) «Yuydtpomog ovoiay onuaivel m&oav oboiav, uotkijg ] cuvBeTikiig
TPoeAeVOEWG, fj MGV QuOLKOV Tpoidy mephauBavéuevov &glg TolLG
Mivakeg I, 11, 111 § IV.

APOPON 2
Mediov épappoyiic EAéyyou oboév

1. ’Eav Zupballopevév 1L Mépog fj 1) TNaykdouog "Opydvwaolg ‘Yyeiag
gxouv mAnpogopiag mepl &g odolag, un olong eloétt Omo diedviy EAeyyov,
A omola KaT& TV yvounv tev, duvatdv va xphln katatdéewg eig Eva tdv
MMwékov g maxpolong Zvubdoewg, B& yvwotomol] TabmV mpog tov [Nevikdv
Mpappotéa kol B& mapéyn el todtov Thg MAnpogopiag Tag ompllovoag TV
TolxdmMV yvwotomoinow. ‘H dveatépe dadixaocia Bélel doadvtwg Epapudletal
bobikig ZupboAldpevov Tt Mépog f ) Maykbdoutog "Opydvaaotg “Yyeiog kotéyy
TAnpogopiag dikatohoyoboag TV pet&Becy pi&g obolag &md Eva lMivaka elg

&\hov, §i Tv daypagiv Mg Ex &V [Mvdkwv.

2. ‘0 levikdg Mpappateds B dadB&ln TV yvwotomoinow, kabmg kol
&g TANpogopiag Tag Omoiag Bewpel oxeTikag, TMPOG T& ZupBaAAoueva Mépn,
mpodg v 'Emtpomiv kal, é&v 1| yvwotomoinoig £yéveto Omo &vog ZvpBaAlo-
uévou Mépoug, mpog Ty lNMaykéouov *Opyé&vaow Yyelag.

3. E&v 1} dx@iBalopévn AN pogopia HETG TfiG YVWOTOTOW0EWG OTOBELKVUY
8t | &v Aoy olola elvar xatdAAnAog dix kat&tav elg tov IMivaka 1
Mivaka 11 1 maxpolong Zuubdoews duvapet Tfig mapaypdpou 4, T& Zvubal-
Aopevar Mépn B& £Eetdoouvy, Umd 10 ¢dg SAwv TdV dabeoipwv mAnpopopldy,
v duvatdmrta mpoowpwiig Epapuoyfig éni tiig obolag adtijg SAwv TGV pétpwv
EAéyyou TV Epappolopévav £l T@V 00OV TGV KaTeTaypévay elg tov IMivaka
I fj elg Tov Mivaka 11, dvahdywg Tiig TEPIMTOTEWDG,.
4. ’Edv 1| Maykdopiog *Opydvwoig Yyelag damotdon—
(x) 8Tt ¥ &v MOy oloia dlvatal v& mpokaAéon—
(i)—(1) xar&otaow &Eapmioewg Kal
(2) dityepow fj katdmtwowv To0 kevrpikol vevptkoD ocvoTi-
patog, pé &motéAsopa v& mPokAnBodv mapoiobfiosig 1
&vepaAiot TGV KNTIKGAY Aettovpyav fj g kploewg § g
ocuumeppop&s f g dvtiMjyeng fj Tiig diabéoewg f
(ii) katdypnow kai voonpd &MOTEALCUXTX TXPOUOIX TAV TPOKX-
Aovpévwv €€ovolag katetayuévng elg tov IMivaka I, 11, I11
| IV' xal
(B) 8t Omépyel lkaviy paptupior 8t yivetar fj mbavov va yivy xotd-
xpnots g &v Aoy@ odoiag katd tololtov TpémoV Hote va dnuiovpyi
mpdbAnua dnuoociag Oyelag dg kal kowwvikdy toobtov dikaiolo-
yobv v Omaywyfv g eig diebviy EAeyyov,
| Mayxéopog "Opydvwoig ‘Yyelag 6& kxowomolfj mpdg v "Emtpomiy; piav
¢xtlpnow g &v A6y ololag, mephaubkvovoay Ty Ektaocw fj v mbavémTa
T kataypioewg, oV 6abudv cobapdémrtog 100 mpobAfjuatog THg dnuooiag
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Oyelag Goadtwg d& Kkl ToD KOLVGVIKOD TOLOVTOL Kad TOV BaBudV XpnotudmTos
i ovolag elg Ty BepameuvTiay, 500 PET& TGV TUXOV OUOTAOEDV gml TOV pé-
Tpev ENEYYOU, T& bmola B floav 2vdederypéva OTO 10 9OG TG EKTUAOEDS ™S,

5. ‘H *Emtpomi, Aapé&vovox OT Sy Ty kowomoinow g Maykooptov
"Opyavwoeng Yyelag, al ¢ktpnfoelg Tig omolag B elvan &mogaoloTikal Soov
&pop& eig latpka Kol gmomuovika Bfpata, KaxBdg Kal Toug olkovouLkoUg,
KOWGVLKOUG, VOULKOUG, BLOLKNTLKOUG kol Aomodg Topd&yovtag Toug 6Toloug
fiBehe xpivel OYETLKOUG, dovatat v& TpocBéo Vv &v Aoyw ololav glg TOV
Mivake 1, 11, 111 § 1V. Abm ddvara v& T OLPTANPWUATIKAG TOAT| POGO-
plag mapd TS Mayxoopiov "OPyavVOOEDS Yyeiag #| map’ &A@V &puodiwv
T y&v.

6. ’E&v | yvwotomoinolg duv&pel Tig napayp&pou 1, &popd E€ig ovoiav
T #dn kotetaypévny elg Eva v MMwéakov, fi [Moaykéopwog ‘Opy&vwolg
Yyelag 6& dlxBB&L TPOS TV Emutpomiv & véar aOTHS moplopata kaxBog
kol mdoav véav iktipnow g &v Aéye oboloag glg v omoluv fiBere mpobi
OLUPOVLG TPOG &g dlat&EeLg TG napaxypdpouv 4 kol méoac TG VEXG CUOT&-
ceic ¢ml @V pétpev EAEyyouv Etwa fbeAe Pecpfioet KaTEAANAx OO 10 WA
fig &v A6y EékTipwjoswg. “H *Emutpory], Aaud&vouox OTC &y v Kowonolrow
g Moykoopiou *Opyavhoens ‘Yyelag cupeOVRG TPOS TV Map&ypagov 3,

gxovoa d& O &P TOLG €V T} mapaypdoe TaOTY GVOPEPOUEVOUG TIXP&YOVTXG,

Bovotan v& &mogaoiln TV pet&Beow Tig ovolag adtig &€ £vog MMivakog E€lg
grepov fj TV dlaypagnv g €K @V Mvakov.

7. Méoa &négaog Thg “Emrpomniis, Aapbavopuévn BuvEEL 100 TXPOVTOS
&pBpov, B KowomoLjTaL oo 100 evikod IMpappatémg mpog mévta & Kp&
MéA 100 "Opyaviopod ‘Hvaugvev EBv&v, mpdg t& Kpdtn pi) péhn Zopba-
Aopevar Mépn &v Tfj mapovoy Supb&oet, mpdg Ty TMaykoéopiov ’Opy&veoty
‘Yyelag kai mpdg 16 “Opyavov. ‘H &rdpaotg adT) B loxon A PWG U EKXCTOV
ZupBoANbpevov MEpog 180 fjuépag pETS THV fluEpopnVvioy KOWOTOWOERS, TATV
100 Zupbailopévou Mépoug Exelvov, o omolov £vtdg ThG &ve TepLodov, TPo-
KELPEVOL TEPL GMOPEOERDS mpooBkng &g ovotag €l Ta Mivaka, #j6eke mAN-
POPOpPHOEL YpaTTS TOV Mevikdv [pappatéa 8T, AOYQ gExipeTik@Y oLVONKGY,
82y elval eig BEow v& mpoodhor loxov, év oxéoeL mpog v obalav adTiy, €lg
n&oac 1&g daT&Eel TG Zupb&oEwS T&G ¢gpappolopévag Emt TV o0ol@dv Tod
¢v Aoy IMivakog. ‘H TolxOTn eidomoinoig BéNeL 2kBETEL TOUG AOyoug Tiig Egat-
peTIkflq 0T &MOPAOEWG. Kainep dobeiong towxdTng eldomonjoewg, EKXOTOV
> vubaAAépevov Mépog déov 8meg ¢popuoln ToOA&YIOTOV T k&t &vagpepd-
pever pétpo ENEYYOU :

(a) To Zuvpbodhouevov Mépo, <& &moiov didel TolxbmV eldomoinow év
oxéoel PG T &VEAEYKTOV mporyovpévag odoiav npooTOepévny  EiQ OV
Mivako 1, 0éAel Aoubd&ver O & “TOV, Kot T® duvartdy, T& eldK& PETPX
ENEyyoL T& &mapiBpodpeva v &pBpe 6, GoavTag B¢ &V oxEoetL TPOG T odoiav
adTv déov dmwg

(i) &mantfj &BelaG KATAOKEUTS, gumoplag kol duavoufig &g TPOBAETETAL
¢v &pBpe 8 Bk &g odolag 100 IMivakog 11°

(ii) &moutfj loTpirég ouvtaydg di& T mpopiBelav fi diaxvounv »g mpo-
BAEmeTan v &pBpw 9 3 te ovolag tod [IMivaxog 11°

(iii) ouppoppolTaL TPOG TAG &V &pBpw 12 MpoBAeTOpEVEG OTIOXPEWOELG TG
&pophoag elg TV eloayoylv kal &ayoylv mAiy &v oyfoet mpPdC
grepov Zupballbépevov Mépog, 10 dmolov &méotee TolxmV €ldo-
molnow di&k TV &v AOYQ ovolav’ o

(iv) ovppoppodtar mPodg TG &v &pBpw 13 mpoBlemouévog OTOY PEWMTELG
&g Gvagepopévag gl T&g ovolag t00 Iivakog 11 &v oxéoel mpdg
&mocybpevoty KA TEPLOPLOUOV g eloaywyfic | EEaywyhic

(v) doBB&ln mpdg O “Opyavov OTATIOTIKEG EKBECELG OLPPOVEG TPOS
v mapkypagov 4(x) 00 &pBpou 16" xadl

(vi) vloBeti] peTpx ouuPOVeG TPdG TO &pbpov 22 Bk TV, KATAXOTOATV
np&Eewv dvtibétv mpdg TolG VOHOoUg kol TOUC KOVoVIopoUG Toug

. uloBETBEVTAG CLUUPGVMG TPOG 1&c GveTép® OTOYPEMOELG.
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: (B) To ZuuBoAréuevov Mépog 16 Smolov Bidel Tolxdmy eidomnoinow 2v
| OXEOEL MPOG TVe: GvEAEYKTOV TpONyoupEveg oboiav mpooT®epévy elg tov Ti-
vake 11 Bov Smwg dvagopikde mpodg Ty odolav TXOTV—
! (1) &moutfj ddeiag karaokevic, gumoplag kad Biavoufic oupEGVEG TPOG
™ &pbpov 8
(ii) &moutf latpikdg ouvTayde dick ™V mpopiBelav f diavounv ouppdveg
mpdg 1o &pbpov 9
(iii) ovppoppodtal MPdg TG v &pBpew 12 mpobAemopévag Omoypedoelg
mepl eloaywyfi kal 2Eaywyfig TNV &v oxéoel mPog Etepov S UG-
Abpevov Mépog 16 dmolov Edwoe TolxdOmy eldomoinow Sk v &v Abye
obolav’
(iv) ovppopgolral mpdg Tg Omoypedoelg 100 &pBpou 13 dvapopikdg
TPOS THY &maydpevow fi meplopiopdy g eloaywyfic kal 2Eaywyfig
(v) mapéxy elg 1 "Opyavov OTATIOTIKEG EKBECEIS OLUPMOVEG TPOG TG
mapayp&poug 4(x), (y) koi (8) Tod &pbpou 16" kadl
(vi) viloBetfi pétpa oupedvaKg TPog 6 &pBpov 22 Bk v KXTXOTOATV
mp&éewv GvtiBéTwv TPOG ToLG Véoug, f} Tolg KQXVOVIOHOULG Tovg Bsomt-
0BEvVTag oupPDVLE TPOG TG GvaTépw OOy pPEdOELC.

(v) Td ZvpBaAréuevov Mépog 16 dmolov Bidel Tolxvmy eidomoinow &v
OX€0EL MPOG TVa GVEAEYKTOV TPONYOLUEV®S obolav mpooTBepéwy eig ToV TTi-

vaka 111, dtov 8meg dvagopikédg mpog v obolav Tadmv—
(i) &mautfj &deiag karaokevic, ¢umoplag kal davoufi ouppdveg Tpdg
0 &pBpov 8

(ii) &mautfj laxtpikég ovvtayde dik ™V mpouiBelav i Biavourv ouuPdvec
mpdg 10 &pbpov 9

(iii) ovppopgoldrar mpdg Tag 2v &pBpe 12 mpobAemopévac OToy pE®OELG
nepl E€aywyfg, TV &v oxéoel Ttpdg Etepov ZuuBoAlbuevov Mépog
T6 dmoiov Edwoe TolXOTV eidomoinow S ™y v Aéye odoiav'

(iv) ovuuoppoldron mpdg tég OmMOYPEDTELS TOD &pbpou 13, &Gvapopikdg
TPOG THV-&marydpevow f meplopioudv g eloaywyfc kal Eaywyfig

(v) vioBetfj pétpa ouvppodvag mPOG 16 &pBpov 22 Buik TV KXTXOTOANV

- Tp&EERV GvTiBéTwy Tpdg Tolg véuoug | Tolg KQVoVIoHoUGg Todg Beomi-

oBEVTaG oLPPAOVEG TP TG GVRTEp® OmoypedosLg.

(8) T ZupBahAbpevov Mépog 16 dmolov Bidel Tolxdmy eldomoinow v
OXEOEL TPOG TVA GVEAEYKTOV Tponyouuévag odolav mpootiBepéwy el Tov Ti-
vaka 1V déov 8nwg dvagopik®s mpdg v odotay ToxOmMV— _

(i) &mautf ddelag kataokevfic Eumoplag kad duavopfic ouupdveg Tpdg
10 &pbpov 8

(ii) ovppopgodral mpdg 1&g OmoypedoElc TOD &pBpou 13 dvagopixdg
TPOg TV &marybdpevov f| meplopioud ¢ eloaywyig kal Eaywyic
Kad '

(iii) vioBetfj pérpa ovuPphvwg mPdC TS &pBpov 22 Bk v KOTXOTOANV
mp&Eewv dvTiBétwv mPdg Tovg VOpOUG f TOUG KaVOVIGUOUG T0U¢ Beomi-
oBévtag oLPPOVEG TIPS T&G dvaTépm OmoypedoELg,.

() TO ZupBoAAduevov Mépog, 16 émolov Sidel toixdmV eldomoinow &v
OxéoeL mpodg obolav. Tva petateBeioav el Twa Mivaka mpo®Aémovra adoTnpPodi-
Tepov EAeyyov kol Bmoxpedoei, Ofhel papuédlet kot EA&yoTov m&oog TG
daxtééelg TG mapovong Zuvpbdoswg al dmolal ¢papudlovral Sk tov Mivaka
&k 1o 6molov W) odola petetéon. ;

8.—(a) Al Aotubavéueven Omd Tig "Emtporiic dmogpéostg duvépet 100 ma-
206vtog &pBpou. Omékewton elg GvaBedpnow Omd 100 Supbouhiov koTéMLY
xtmfoewg olowbinots Suudoilopvou Mépoug évtdg 180 fuepdv dmd Mg Af-
Jewq tiic yvwotomoifoews Tig dmopdosws. ‘H almolg Gvabeaphosng déov
g dnootéAknTon mEdg oV Mevikdy I pappaTéx Spod ued” AV THV oYETIKGY
npogopidv €9’ Hv -abm Gaolletor. b
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(B) O Tevikdg Mpappotedg BEAeL dlaxBB&LeL &vtlypaga TiiG atr{%oscog &va-
BEWPOEWG Kal TGV OYETIKGV AN POPOPLAY TPOG TNV ’Emtitponny, T
opov ‘Opydvaow Yyeiag Kol Mpdg mévtx T& ZUUBOAAOUEVX Mépn KaAGV
rodta Smec OToB&Aouy MapaPEHoEL; Eviog 90 Auepddv. MN&oo ol Aapdoavé-
peval mapopijoelg dmoddAAovTal Tpog 10 Zupéovhov BU EEETaOW.

(y) Té Zuvubolhov divartal va& ¢mkupdoy, Tpomomonion fj &kupday myv
améoaow Tig "Emrponii. ‘H &mégaaic Tou &vakowodtat Tpdg m&vra & Kpdm
Ménn t@v ‘Hvepévev "EBvav, mpdg & Kp&t ) MéAn ZupboArépevd Mépn
&v T} mapovon ZupB&oel, mpdG TV "Emitpomiv, mpog v Moryxdopuov *Opy&i-
voow ‘Yyelag kal mpodg.td “Opyavov.

(8) ’Exkpepovong #ic duaxdikaolog GvaBePHOE®G, T &PXLKT &TOPaOLG THG
*Emitponiic, 0éAel mopapeivet &v loxoi omd Ty EmOAaEY TG Mapxypdgov 7.

9. T& SupbaAlbueva Mépn BEovy kaTabéhel T&oav mpoon&Belay dik THV
EPUPUOYT|V TOLOVT@V TPAKTIKGV pétpav EAéyyov &ml T@V ododv, al dmoiat dEV
¢unintouv &vtdg Thg maxpobong S upbkoewg, GAN altveg ddvavtal v& YXprotpo-
momBolv Bk TV map&vouov KOTAOKELNV YuYOTPOTOV 000I&V.

APOPON 3

Edwkal dotééelg &popdoan elg tdv ENey)OV
TGV MOXPAOKEVXOPATOV

1. ‘Ynd v EmeoAaty @V dahapbavopévav elg 1&g Emopévag mapaypd-
povg 100 mapbdvrog &pbpov, napaokedaopé Tt OmoB&AAeTa £l T& aOT& PETPX
ENtyyou elg ola OmoB&MAeTaL fi YPuxOTPOTOS odola Ty dmolav meplExel kad,
¢y T00TO TEPIEYY TEPLOCOTEPAG THG WIEG TOLLTGV oVoBV, €lg T& peTpX T&

¢pappoldpeva Eml THV AVOTNPOTEPWVY EAeyyopévey ¢k TGV TOLOVTWY o0OL&V.

2. ’E&v mapaokedaopd Ti, TEPLEXOV YuyOTPOTIOV ovolav Etépav f| @V ExTi-
Pepévav elg tov Mivaka 1, ovvtiBetal kot TolodTov Tpdmov GoTe V& ouveT-
yntar oddéva i &ueAntéov kivduvov Koty PoewG, TPdG TovTolg B8 M ovola vé

v Moyko6- -

w dovartan vé& Gvaxmefi B e0KOAWG ¢pappooipwy péowv elg MOCOMTX gvé-
ovoav TV &vaTépw kivduvov, &ote TO TMXPACKEVOXOUX V& WP TPOKAAT obte '

P68 dnuooiag Oyeiag obte KOWGVIKOV ToloDToV, TOTE TO &v AdYQ mapo-
oxebooua dovarton vé 2Eaipedi dplopévev gk TGV pétpwv EAEyxou TV TPO-
GAemoptveov &v T mapolon Zuub&oet CUUPOVRG TPdG TV TOXPAYPOPoV. 3.
3. "E&v SupboAAbépevév TL Mépog edploky) $TL Ev mopaokeLAoUX OTM&YETAL
glc T&e dlaT&EElG TAG TPOYEVESTEPXS maxpary p&pov, dovaral v& &nogaoion TV

. 3

¢Eaipeolv Tou, eite elg TV XOPXV xOTol elte elg plav 1@V meplox@v adtoy, Ek

Twog f| Tévtv TV pétpav EAEYYXOUL 1@V mpobAemopévav &v Tfj mapodoy Zup-

G&oeL TAV 1@V &mautoewv To0—
(x) &pBpov 8 (&dewxt) &G Epaxpuodletal el ™V KOTXOKEL V'

(B) &pBpov 11 (16l KOTOX@PHOE®S) O Apapuodleta elg T& ¢€axpol- ;?

HEVX TIXPAOKEVETUOT
() &pBpou 13 (&maybpevolg kol Teploplopol EEarywyfig kal eloaywyfic)”
(d) &pBpouv 15 (2mBecdpnoig) O¢ Epapudletal lg TV KATXOKELHV'
(e) &pBpov 16 (£kBEcELS napaoyetéal Ond @V ZvpboAloptvev Mepdv)
og Epapudletal elg té& EGoupebévta MXPACKEVEOPATA Kol
(ot) %pBpov 22 (mowikal dratéEelg) ka® fiv Extaow elvat Gvaykaiat ducx
v kataxoToM)v Tp&Eev &vtiBétwv Tpog Tovg Nopoug kal Todg Kavo-

vispobg Todg Beomilopévoug ovppdveg mpdg TaG &veTépw Omo-:

XPWOELG.

i

£

i

To ZquL'T\Xépsvov Mépog BéNeL YVWOTOTOLED TIPOG TOV Ievikdv Fpopuatéo

n&oog t&e &mopkoetg 100 €ldoug a0tol kaBhe koi 1O Svopax kol TV cvvBeowY
‘100 2EqupeBEVIng TOPAOKELAOUATOC, boattwg 88 kol & pétpa EAéyyov &k
w6y émolev 2Ep260n. ‘O Tevikog Mpappatedg B& dadd&Ln v yveotomolnaw
7pdg T& Erepa ZupbaAAopeva Mépn, mpdg v Moarykdopiov ’Opybvaow kol
npdg T “Opyeor V. : :

¢
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4. "Edv Zvuboahhopevév T Mépog i 1 Maykéouog *Opydvwolg Yyeiog
Katéxn mAnpogoplag dpophoag TAPXCKEVAOUG T EEXUPEBEY CUUPDOVEC TPOQ
Vv nap&ypapov 3, oltveg kot TV YVOUNV TV duvatdv v& &moutodv Tov
TANEN T} HEPIKOV TEppOTOnOY g 2€aipéoews, déov 8mwg yveoTonowoldy TohTo
TPOG oV Ievikov Mpappoatéa kal mec TaXp&oyouy adTd &G MANpogopiag ol
émola dmootpiZovy Ty yv@otomoinow odtiv. ‘O Tevikdg Mpoppotedg BéAet
dlxBB&lel TV &v MOy yvootomoimow, ped’ &hov tév mAnpogopt@v &tivag
Bewpel oxeTikds, MPOG T& 2 vpboANopeva Mépn, mpdg THv "Emutpomiv kai, ¢
8oov 1| yvwotomnoinolg ¢yéveto Omod &vog Mépoug, mpdg v Moyxéoutov *Opyd-
voow ‘Yyslaxg. ‘H [Maykdoptog "Opydvwotg Yyeiag kowomotel mpPog TV "Emi-
POV piav Extipnow tod mapaokev&opatog Gvagopkdg mpdg T& v mapa-
YP&PQ 2 eldikevbpeva Bépata;, 6uob petd ovothoewg TGV TUYOV HETPWV EAEy-
Xou £x T®v dmolwv 10 &v Abyo nopackebaoua déov v& madoy EEaipoduEvov.
‘H "Emtpom), Aauédvovoa O Spwv v kowomoinow thig INMocyxoopiov *Opya-
vooewg Yysiag, § Exktiunoig g dmoiag B& elva &mogaoloTiky) 8oov Gpopd
lg latpika kad Zmompovik Intjparta, kal Exovoo kot vodv Todg oixovoput-
koUg, KOWwVIKoUG, VOULKOUG, BlotknTikolg kod &AAoug Txpd&yovtag, Tobg dmoloug
fi0ede kplvel oxetikolg, duvartal v Grogaoioy TOV TEPPATIONSY THig EEaxipéoewg
00 mMapaokev&ouatog £k TVOG fi mhvtov 1@V pétpwv ENéyyou. TM&oa &mo-
pxoic i "Emtpomiic Aapbavouévn cuupdveg TS mapolong mapory pdpou
BéAeL Gvakowoltar 6md ol Mevikod Ipappaténg mpég mévte 1o Kp&m Mé\n
v ‘Hvopéveov "EBvdv, mpog T Kp&m un MéAn ZuuBoAhbueva Mépn &v i)
mapovoy Zuubkoet, mpdg v Morykbouiov Opydvwow Yysiag kai mpodg 16
“Opyavov. Tlévta & ZuvuBoAAdpeva Mépn Bélouv mpolij eig TV Afjyv uétpev
TPOG TEppaTopdy Thg 2Eaipéosws £k 10D Ev Aby® pétpou fj TOV pétpwv EAdy-
Xouv &vtog 180 fuep®dv &mo Thg fluepopnviag g Kxowomomjoewe 100 evikod
pappaténg.

APOGPON 4

“Etepat eldikal diotdéeic &popidoat eig TO mediov
gpappoyfic To0 EAéyyou

"Ev &vagop& mpodg 1&g uyotpdmoug odoiag ANV TV ExTilepévov elg oV
MNivaxa 1, & ZvuBodhépeva Mépn dovavtar v Emitpémouv—

() Tv petogopdv Omd Biebvolc kwfoswg TaEeBLOTRY HKP&V Tooo-
MTOV MAPACKELAOPET®Y, dick MPocWMKAY TwV Ypfjow. “Exactov
ZvupuBoaAdbpevov Mépog dikaoltat, 2v ToUTolg, V& BeBatolTal 8Tt
T& TXPaOKELAOUATX TabTa EYouv Angf voplpwg

(B) v xpnoipomoinow 1év obowGv adTdV eig v Bounyaviav ik v
KOTOXOKELNV 00OV fj TpoibvTwv odyl yuyotpbmwy, Omd ™MV Emgo-
Ew Thg Epappoyiic @V &mattovuévev Omd ¢ maxpobong Zuubkoswg
HETP@V EAEyyxou péyplg 8tov Wy kat&otaolg AV PUYOTPOTIY 0OOLEV
Kataotf) towxOty, Gote &v Th mMpket v p Oplotatan duvardémg
KT PHOEWS f| EMaVakTioEdg TV

(Y) ™Mv xpnowonoinow t@v obodv TodTwy, OTd Vv EmeOAaéwv Tig
€papuoyfig tév O i mapodong = uvubkoswg GMALTOLUEVDV PETPGV
EAEyxoL, Bk TV UMYV Ldwv OTd TPoohTeY eldik@g ¢Eovoiodo-
MUEVEY Omd 16V &ppodlwv &px@v vé& Ypnoipomolody Tag v Aoyw
obolag mpog TéV oKOTMOV TOGTOV. -

APOPON 5
lMepropiopds ypnowonorjoewg du' tatpikods kod
! £TOTNHOVIKOUG OKOTOUG

1. “Exootov  ZuuboAAbépevov Mépog déov Smac mepopion TV ypnotpo-
moinow odo&v 1o Mivakog | &g mpobrémetan 2v &pBpew 7.

2. “Exaotov TupBadAépevov Mépog dov Smec, Oméd mMv EmpOAaEy ToD
&pBpou 4, meplopion ik TowVTWV péTPY, ETva fiBehe xplver katéAAnic, ™V
Kataokevny, éEaywyfy, eloaywynv, davoutv, GroBéuata, Eunoplav, XPnotpo-
molnow kal koatoxv T@v odowdv 1év Mwékev 11, 111 xed 1V &y lotptkodg
kad Emomuovikodg okomolg. '



1225 N. 81/73

3. Edktaiov elvan 8mwe T& pépn i) EMUTPETOLY TV KATOXNV TV £KTiBe-
pévwv elg todg Mivaxag 11, 111 kai 1V obodv, éktdg katdmv vouipou £€ou-
01080T0ERG. A

APOPON 6
Edikn Atoiknoig

Edktaiov glva, mpodg oV okomov Epapuoyfic @V datdéewv tig maxpovong
ZupBdoeng, dmwg Ekaotov Zupbahiduevov Mépog cvomion kai diaxtnpron
eldky Twa dolknow, g katd mAsovékmua dOvatan v eivan 1) dla mpog
T eiduiv droiknow Ty ovotaBeioav duvépel TGV dlatdEewv AV cLPBGOEWY
mepl EAEYXOU VOPKOTIKGY fj v& ouvepydlntal oTevidg pet aOTiG.

APOPON 7
Edwal diaxtééelg dgpopdoar eig obolag &v 1@ [lMivake 1

"Ev oyéoet mpodg 1&g &v 1@ [Mivakt | odolag, & ZuuboAhdueva Mépn déov
Smwe—

(x) &mayopedovv MEOAV XPENOLMOTOMOW TOUT®V TANV Tfg dU émioTtnuo-
vikodg kol Alav meplwplopévoug latpikodg okomolLg OO dedVTWG
¢€ouolodoTuévey &TépwY elg T& XTPIK& Kal EMOTHOVIKE KATXOTH-
pata, &twa Omayovtat Guéowg OmO Tov EAeyyov t@v Kubepvioehdv
TV f| eldkdg &ykekplpévov O adTOV

(B) &moutodv mwg ¥ maxpaokevy), O EunodpLoV, 1| dlavoun) Kol 1) KaToyM)
TGV odol@dv TovTLV deEdynTtal katoémy eidikfjc &delag §j mpoyeve-
otépag £EouolodoT|oEws

(y) mpovoolv mepl oTeViiq TapakoAouvdioewg TGV dpaOTPLOTHTGV Kol
EvepyeldV TV Gvagepopévey eig Tag mapayphpoug (a) kol (B)

(8) meplopilovv TV mapeyopévny moodmTx £ig TO dedvtwg E&ovoiodo-
Tobpevov mpdowTov eig TV dvaykaiav Tolxdmy dik TOV okomov d
8v €d6en 1) &€ovolodoéoLg

(e) Gmoutodv $mwg T& &Topa T &okolvia latpika fj EmOTnUOVIKG Aet-
Toupyfuatx mpeodv BieAix kataxwproewv &popdvta &lg TV &mod-
KMo TV o0oIBV Kol T&G AEMTOUEPE(RG THG XPNOLHOTOMOEDG TWY,
to0tx d¢ v& Bl podvrar TodA&ylotov émi dietiav &md THg TEAEL-
TG KATAYWPNOEDG ¥PHOEWG EVTog adTdV' Kol

(o1) &maryopebovy T EExywyny kal eloaxy@yny 1V obol&V ToVTWV ATV
bdodkig &pgotepol, 6 EEaywyels kal 6 eloaywyeldg, elval ol &puo-
dion &pxad fj bmmpeoion Tig £€ayolong kal eloayolong ywpag fi
mepLoyig &vtiotoiywe, fj Etepa &ropa fj Emiyeipioelg ol omolaw £xouv
eldk@g £Eovolodo B mapd TGV &Gppodiwv Gpx&V TG XOPAG TGV
| tfic mepoxiic Twv Tpdg TOV okomdv toltov. Al &moumioelg Thg
napayp&pov 1 100 &pBpov 12 &gopdoar eig £govolodomioelg E€a-
yoYfg kal eloaywyiig obowév 100 Iivakog 11 épapudlovral doadTeg
¢mi odow@dv 1ol lMivakog I.

APOPON 8
" Adsiat

1. T& ZvupbaAopeva Mépn déov v dmawtodv émwg 1) kataokevy, & Eund-
pov (mepiapbavopévou Tod E€aywyikod kal eloaywytkol tolovTov) kol 1
dlavoud| T@v odowdv tod lMivakog 11, 111 ko 1V de€aynton katémy &deiog
fi &tépov mapopoiov péTpou EAEyyou.

2. T& ZvpBaAhdueva Mépn dgeilovy va—

() &okobv Eleyyov £¢° AV T&V de6VTWG £E0LOLOBOTNUEVGV TPOODOTWV
kod Emixelpfioemv diefayopévev fj dmoaoyolovuévev Elg TV KaTO-
okevtjy, Eumdpov (mepthapbavopévou Tob E€aywyikod kol eloayc-
yikoD Tooltov) fi T diavopv TV oboI&V TV Gvapepouévey &v
™ maxpayp&pe 1°
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(B) #Aéyxouv &1’ EmBoAfic &deiag fj &tépou mapopsiov pétpou éAéyyou
&G EyKaTXoTdoEg kal & ktipla elg & Smoic TOWXOTN KATAXOKEL,
gumoplov | diaxvoun) ddvorran vék A&By xdpav' kal

(v) pepuvodv duk v Afjyy HETP@V &opahelog eig Tag ¢ Eve ¢ykata-
OTAOEL Kai Ktipla S TV mpdAnyv xAomiig f} Etépag napoyetetoewme
TV &mobepdrev.

3. Al dlatdéels 1@v mapaypdewv 1 kod 2 o0 napévtog &ppou al &popdoal
elg v mapoxnv ddelog kai EAA mapopolx pétpa EAEyyou dEv dmauteitan SmwC
Epapuoiovtal £nl mPoodnwv SebVTeC ¢€ovolodomuévav Smwg 2ktehody 6epax-
TEVTIK& KOd EMOTNUOVIKG AElTOUPYR T Kod &y 80 éktelolv TabTa.

4. T& ZouBaAAépeva Mépn 6 &mawtody énwg mévta & mpbowna;, el Tk
émola &xopnynbnoav &deiaxt kart’ £papuoyny T mapoong Zupbdoswg | T&
émola Exouv 2Eovolodo O kat® EAAov TPOTOV OLUPOVLE TPSG THV Tap&ypa-
pov 1 100 maxpévrog &pbpou f Tiig Omonapary péeov (B) 100 &pbpou 7, Bia®étouy
T& &mouToOpEVA TPOoSVTX Bk THV GMOTEAEOUATIKNY Kol TUOTHY ExTA pwoLY
OV dlotdEewv TdY vépwv Kkal Kavoviouév, v Bsomilopévay kat’ £papuoynv
¢ mapobong Zvubdoswmc.

APOPON 9
Zuvtayal latpédv

1. T& ZvpBoAAbéusva Mépn B &mautody 8nwg al Ektbépevan el Toug
Mivakag 11, T11 kot 1V odoiat duatiBevral | diavépwvtal Tpdg Xpfiow Omo
WBotév pévov koatdémy latpikfig OLVTAYTG, €KTOG TAV MEPIMTAOOE®Y KOT& TAC
dmolag ol BidTan dovavral vopluws vé dmokTody, vk Xpnotpomnotodv, v diové-
pouvv | vé& xopnyolv 1&g ololag adtég v T &okfoel debvtwg Eykekpiuéveov
Bepamevtik@V | EmoTUOVIKGY oKOTAV.

2. T ZvpBoAAbéueva Mépn 6éAouv npobi] eig TV Afjyv pétpwv v dia-
apahifouv 8Tt al ovvtayad 8 odolag ExT@epévag eig Todg Mivakag 11, 111 kot
IV &xddovron ovppdveg mpog v TMopodedeyuévmy latpikiy TPAKTIKNV Kol
TNPOVUEVOL TOLOUTOL KAVOVIOUOD, 1Bl dg TPOG TOV GPBUOY TV EmTpETOUEVHVY
Gvavewoewy kal v dikpkelay ¢ loxvog twv, dote v TpooTatedNnTOL 1 dnpo-
ol Oyeia kad ednpeple.

3. Mapd Ty Smap&w Tiig maporypéoou 1, 2 uuBoAAbpevéy T Mépoc Suvartal
v& Emutpéyy, &av katd TV kplow tou al Tomkal ouvbfjkal ¢ &noutodv kad Hmd
TolobToug dpoug, oloug #Behe kaBopioel, nepAapbovouéme e mproewg Bi-
AoV xataywphoewy, eig &delobyoug pappakomolodg | &AAoug &delobyoug
Bravouels Alavikiig MWAROoEWS OmodelyBéviag Omd TV &pX@V TGV UmeuBivey
S v dnuoolav dyslav &v 1 XOpg | puépog Tadmg, émec Xopnyolv katdk TV
kplow tev kol &vev ovvtayfig pikpde ToodmTag 0boWV @V Mivékwv 111 kad
IV &vtég koBopiobnoopévev Omd tédv Zvpbadlopéveov Mepdv dplav, TPdC
Xpfjow Omd dwtdv elg E€apeTikdg TEPITMTWOELG B latrikodg okomolc.,

APOPON 10
[Mpoewdonomoeig &l tfig ovokevaolag kai dlagrjutoig

1. “Exaotov ZupBoAAépevov Mépog O Grautf], Aapovopivey Om Eytv
TWV OYXETIKAY KaVOVIoOUAV f| cuoTthoewy Tii¢ Mayxoopiov *Opyavidoewg “Yysiac,
Snag Gvaypdpwvtal Tl 1@V ETikeTtdVY, do&KiC Elve ebxepic ko ¢v méoy nept-
TTOOEL &ml 100 ouvedelbytog TV cuokevaoioy TV TPOOPLLOUEV OV i Aavikiy
TOANOWY YuyoTpbmwv odoIdv puAkadiov, Tolxbton odmylaw xpfio: wg, mephapba-
Vouévev TV mpoesidonou|oEwy Kol TV Mntéov mpoguAdEewy. olat kot ™V
kplow Tou elvar dvayxaian Bk v &opéheiay 100 Kortevehe oD,

1. “Exaotov ZuubodAbépevov Mépog B¢ &moryopeln), Aapbavopévey Sebvtng
O Spv 1@V ouvtaypaTikdv adTod diat&Eeov, Y Sy 1@V &v Abyo
o0oIBY TPdG Td edPd KOOV, ;
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APOPON 11
BB\l kataywprjoewv

1. T& SvpBoAAépevar Mépn B& dmaitolv 8mag, &v oxéoel mpdg TAG EKTL-
Bepévag eig ToOv Mivakee 1 odolag, ol kataokevoTal Kol TG £E0v0L0dOTOVUEVOG
BuvéueL 00 &pBpov 7 vé Eumopelnton kal duavéun g &v Ay odolag, mpolv
618N xatoywproewy, ola #{Behev &mopaoilel Exaotov S vuboaAhdpuevov Mépog,
¢ugalvovra Aemtopepelag MEPL TEV KATAOKEVXLOPEVOV TOCOTTWY, TGV KOTE-
Yopévav mocotitav elg dmoBéuata kal, B Ek&omy moxpohanyv kol dikbeow,
Aemtopepelag mepl TG moobmrog, fuepopnviag, o0 mpopnOevtod kal ToD
TP TTOoU. :

2. T& ZvpbaAAépeva Mépn B& dmawtobv dmag, gv oyéoel MPOG TG EKTL-
Bepévag elg Todg TMivakag 11 ko 111 odolag, ol katxokevaotal, ol diavoueig
XOVOpLKiiG TWAOEWE;’ ol #aywyelg kol ol eloaywyelg m™podv 618Nl KoTa-
x@proewv, ola f{@ehev &mogaoailel Ekaatov S vpbaléuevov Mépog, Eugaivovta
Aemropepelag MEPL TAV KATAXOKELALOPEVRV TOCOTHT®OV kai, d &k&komv mapa-
@y kal du&Beoty, Aemtopepeiag mepl Tfg mooomTog, fipepounviag, tob mpo-
unBeutod kol ToD mepoAfTTOL.

3. T& SuvubaAAbpeva Mépn B& &mautodv mwg, &v oyx€oet mPog &g ExTi-
Beptvag elg tov IMivaka 11 ovolag, ol diaBéTovteg ALGVIKDG TAOTOG, T& VOOT-
AevTika (BpOpaTa, TX BepamEVTIKG KEVTPG, Kol T& EMOTHUOVIKK tvotitodTa
mpodv BeAla kataywproewy, ola fBeAev &nogaoilel Exaotov ZupubaAiopevov
Mépog, Epgaivovra dU Ex&oTV napoaBiy kal di&beowy, Aemtopepeiag mepl
&V TMooOTHT®V, fjuepopnviag, mpounBeutod Kal X PN TLTOV.

4. T& SopboAlépeva Mépn déov émeg duaxogahifouv, B 2vdedely pévmv
pefédev kol Aapbavouévev. O Spv Tév &v Tf XOPQ TV EMOY YEAUGTIK®V Kol
gumoplk@v_ouvnBeldy, Gote al mAnpogopiot al &popdoat v maxpaAabiv Kol
S1&e0v T®V oboLdY 100 IMivakog 111 6md &V dlovopéwv Movikilg TOAOEW,
1BV VoonAeLTIKGY BpupdTv, 1@V BepamevTIkEY KéVTpwV Kol TV &mioTnyo-
wkdv votitodtov, vi elval edkdA@g drabiopot.

, 5. T& Zopboépeva Mépn 8& &moutodv dmag, &v oxéoet mpdg T&G EKTL-
" Gepévag elg TOV Mivaka 1V odolag, ol kataokevootal, ol &faywyeic kal ol
elooy@Yelg polv BBAia kaTaywprjoewy, ol fibeAev &mogaoilel éxaxotov Zup-
BaAAGUEVOV MEpOG, EupaivovTa TEG KOTROKEVXLOUEVAS, eloayopévag kol E&ax-
YOU£EVOG TIOOOTNTAG.

6. T& Zupbo\bépeva Mépn B& &matodv 8MWC ol KATAOKELXOTL TP~
oxevoop&Tev EEaipovpévey duvkpet Thg mapaypdpou 3 o0 “ApBpov 3, mpodv
BBl KOTOXWPHOEGDV: THG XPNOLHOTOLOVUEVNG moobmTog £K&OTNG YPuXOTPSTOL
odolag dik kataokevnv 00 EEaxipouvpévou MAPXOKEVAOUATOG, THG PUOEWG,
i SAwkijg MoedmTog kol THG &PXUKTG TolXiTG ¢€ fic kateokevdodn o €at-
POVUEVOV TIXPAXTKEVAOUC.

7. T& SupbaAlbéueva Mépn 8 pepiuvodv &ote & BB la KT WPEOEWV
ki ol &v 1@ mapbvtt &pBPE UVMUOVELSUEVAL mAnpogoplat, altveg elvan &ma-

palmtol di& TV kat&priow T&V Ev &pbpe 16 mpoBiemopévev EkBéoewv, v&
drarmpodvton 2ml dietiav TodA&yLoTOV.

APOPON 12

. Awrtéelc &popdoan elg Td diebvig Eumbplov
1—(x) “Exootov Swubaiduevov Mépog, tmrpénov v ayoynv fj Ty
gloayoylv @v Egubepévov elc v Mivaxa | f 11 obowdyv, déov vé (]
v éEcapéhaev oatépag ¢€ovolobonioeng eloaxywyfic fi egayayfig B £x&-
omy ayeylv i eoayayiy &vebaptitag toD 2&v adm &moteAfjrat éx pIES
| mepocotépay Gdov, Thg &va EEovarodothioemg mapeyouévng Emt &vrdfou

vloBeTovpévou Hmd THg “Emitpomiic. ¥
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(B) ‘H &&ovaiodémoig abm déov émec Gvagépn ™V dteBvij kownv évo-
poolav tfic obolag #, éAheiper Tolxvg dvouaoiag, v eig oV IMivaka dvo-
paolav tfig odolag, v elooyBnoopévy # E€ayBnoopévny moodbmra, TéV PAPPX-
KeLTKOV TOTOV, TO Svopa Ko TV devbuvowy 100 EEaywyéme kod Tod eloo-
YOYEOG kol TV meplodov vtdg ¢ émolag 6 A&Bn ywpav ) eloaywyn kal
7 E€aywyr. "Ed&v #| olola elodyntan fi 2E&ynTan Ond popeiv TAPAOTKEVEOUXTOC,
N évopaoia 100 mapaokev&opatog, v Ondpyn TowxO, dfov EmimpooBétwc
v& mapéyntal.  ‘H 2€ovoiodémoie ebaywyfic deov énlong vé& Gvapépn oV &pi-
Budv kal v Auepopnviav Tig é€ovoodotioewg eloaywyfic kal Ty &pxv
Omod Thig dmolag £E€d60OM.

(v) TMpo tiig 2xdbdoewq ¢ £ovoiodotioewg Eaywyfic & ZupbaAibpeva
Mépn déov 8mag dmaitodv E€ovotodbétnoty eloaywyfig, £xdildouévy O6md Tiig
&ppodlag &pyfic Tig eloayotong ydpac fj meploxfic kal moTomooboav i #
gloaywyn g odolag fi TGV odoiév 1dv v aoth &dvagpepopévev Evexpibn. ‘H
£€ovoloddmotg abim O mpookouiintat Hmd To0 mMpoodmov f Tob dplpatog
100 aitobvtog ™mv £&ovotoddmoty EEaywyiic.

(8) ’Avtlypagov Tiic &Eouoiodothoewg e€aywyfic 6& ouvodely £kdomv
&mootolry, kol §| Kubépwmolg ¥ 2kddoaoa v £€ovoodémow EEaywyfig Bk
amooteidn Ev dvtlypagov eig v KuBépwnow g eloaryobong xdpac fi meployiic.

(e) “Otav mpayuatomomn6f g€aywyd, 1| Kubépwnoig tiig eloayobong
Xx®pag fi mepoxfic B dmotpéyn elc T KuBépwow tiig €€ayotong xdpag #
TEPLOXTiG TV £Eovolodémo Eaywyfic petd BeGaidoenc TLOTOTOLOVONG TV
np&yuatt sioaybeioav moodmTa.

2—(x) T& ZupBoAAbpeva Mépn O& Gmaitodv 8nag, B Exdomy 2€aywyny
@V EktBepévov elg OV TMivaka 111 ododv, ol ¢Eaywyelg ovvtdooouy piav
dMAwow elg tpimhody, &ml Evtomou vioBetovpévov Omd THe "Emtponiic, mepié-
Xovoav 1&g &kohobBoug TAnpogoplag :

(i) T Svopa kal ™V dEevBuvow 100 EEaywytne kal eloaywyéwg

(ii) Ty dEebvij kownv dvopaoiav f, ENhelpet Tolxmg, TV &ni 100 IMivakog
Sdvouaoiav g odolag '

(iii) ™V Moo Tar Kal TV PapUAKEVTIKYV Hopiv Omo v dmolav EEXxON
1 odola kad, &&v ¢€fxOn Omd popeiv MXPATKEVEOPATOG, THV Svopa-
olav 100 mapackevdopatog TolTou, E&v Omépyn” kal

(iv) v fuepopnviav &mootohfic.

(B) Ot 2&aywyeic 6& mpookopilouv el Tdg Gppodiag &pxde Thg Xdpag
Tov fj g meploxfic dvo &vtituna Tiig dnAdoswmg tadme. To tpitov &vtitumov
8& 16 Emouvémrouy €lg TV &mooTOA|V TwV.

(v) T ZupBoAAbuevov Mépog ék Tiig gmkpateiag Tod dmolov E4y6N odoia
TG éktbepévn eig tov Mivake 111, dpeider 16 TaXOTEPOV Buvatdv EAN’ odyl
Gpybtepov 1@V Eveviikovta fluepdv &nod Tig fuepopnviag Tiig &mootoAfig, v
&mooteldy mpodg T&G &puodiag G&px&s TG eloaryodong Xx@pas f| meploxiig, duk
oVOTPEVNG EMOTOATG UET 2MOTPOPRG THC nmBelong &modeiewg, &v &vtitumov
¢ dnAdoewg Tiig Angbeiong mapd 100 €aywytag.

(8) T& ZvuBoaAdueva Mépn dovavtar v& &maitodv $mec, & T AMyed Tijg
&mooTolfig, 6 eloarywyede mpookopiln eig Tég Gpuodlag &pyds T xdpag Tou
fi tfc meploxfig Tou 16 cuvodetov v &nootohny dvtitumov dedvtae dmioBo-
YPagnuévov kai ugaivov v Anebeioav mogémTa kod TV fuepopnviay AMjpewc.

3. ’Ev oxéoet mpdg TG gktiBepévag el tovg IMivakag 1 xad 11 oboiag, 6
gpapudlovrar al &kébhovBot Emimpbodetol dlat&Eeic :

(o) T& Zoubahbueva Mépn B& &okolv el Todg gAevBépoug Apévag kol
T&g EAevBépag Lhvag v Blav Znontelav kai TdV Srov EAeyyov 8mwg kol el
T& &AAN pEpn Tig Emikpatelag TwV, vooupévou Suwe &t 8& dovavtom vé Epap- -
poZovv meplocdtepov paoTikd pétpar. |
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(B) ©& &mayopebwviar al 2faywyal OMO popenv &mooTOARV &mevbuvo-
pévav elg tayudpopkiv Buplda f| Tpdamelav dik Aoyapiaoudv &répov £Tépou
fi 100 &vaypagopévou elg Ty EEovToddmoty Efarywyfic.

(y) Al &ayoyal 1@v ododv 1@v &vaypapopévev eig tov INMivaxka | Ond
HopTy &TooTOAGY TPdG TEAWVELaKAS &mobfkag &mayopebovtal. Al éEaywyal
obodv &varypagopévev el tov TMivaka 11 Omd popodnv &mootoAdv mpdg TeA®-
velakdg &mobfkag B& &nayopedwval, T E&v ¥ Kuépvnowg thg eloaryobong
Xopog motonolj &mi tfig é€ovciodomoswg eloaywyiig, HTig npookystat OMO
100 altolvtog, v 2Eovoioddmow EEaywyfic mpoodmou | dpbuatog, Stu &vé-
kpwe v eloaywyny mpdg oV okomdv Thg évamobécewg elg TeEAwvelaxTy &mo-
Bfiknv. 'Ev towxdtn mepimtdoel, 1 ¢govoodémolg é€aywyfic BEhel mioTomolel
81l 1| &mooTohd &E&yetan mpdg TOV okomdv ToOTov. [l&oa mapoAadn £k THS
TeAwvelakiig &mobikng O& ypnln &deloxg £kdidopévg OTO TGV &PYX&V TGV EXOV-
T®V dikaodooiay &l ¢ &nobnkng, kol elg MEPIMTOOY AMOOTOARG TPOWPLOUEVNG
dix Ty &Aodamfy, abt 8& Oswpfitar g &av fito véx é€aywyn &vidg Tig
g¢wolag Thig mapodong Zvubkoewd.

(8) *Amootohai eloepyduevar f| E€epyxoduevan éx Tijg émikpateiag ZupBaAio-
pévou Tvdg Mépoug kal pr ouvodeubpeval Umd E€ovoiodotioewg EEaywyfig O&
KTk paT@dvTal Omod TV appodiewv &py&v.

(e) ZupBaANbpevdv L Mépog dEv B& Emitpémn TV BiéAevow éx TG Emi-
kpatelag adtod olwvdimote ododv drooteAlopévwy elg Etépav xdpav, &veEap-
Ttwg 00 2&v f| &mooToM) £kgoptwdij f| p) €k ToD petagépovrog adtiv péoov,
Extog 2dv Gvtlypagov Tfic 2Eovoodomoeng éEaywyfig TG &mOOTOAG mpo-
ooxBfj elg 1&g ‘Apuodiag *Apydc To0 év Aoy ZvubaAAlopévou Mépoug.

(ot) Al &puddaxt &pyol olaodimote ydpag | meployfic dik péoouv Thg
dmolag Emetpdmm ¥ déhevolg wdg ToldTG &MOoTOATG oboGY, BéAouv TPoBT
elg TV Afjpv m&vteov @V Emaitovpévey pétpwv v éumodicovy TV mopoyé-
TELOW THG &MOoTOA G TPoG katebBuvow étépav fj TV katovopalopévny elg 6
ouvodebov Tadmv &vtlypagov 1fig £Eovoiodomioews EEaywyhg, €kTog €av 1)
Kubépwnowg Tfic xdpag fi Tig meploxfig duik péoouv g dmolag Bdiepyetan M &v
AOy® &mooToln) &ykpivn v GAAaynv kateuBovoews. ‘H Kuéépwnoug hig xdpag
| tfic mepoxfic dlehedoewg O Yelpobfi m&oav almow dAAayfig katevBovoewg
Qg &v EmpodkeLto mepl EEaywyiic ék Thg xwpag fj g meploxiig dieAeboewg TPodg
v xodpav | TV mepoxiy 100 véou mpoopiopod. Edv fj dAAayn xatevBivoewg
¢mrpanf, ol datdelg g mapaypdgou 1(g) Bélovv doaltwg épapuoocdij ue-
ta€d g xdpag i The meploxfic dieeboewg kal Tiig ydpag fi g meploxiig £k
g dmolag EEAXON &pyikdg ) &mooTtoA) adtr.

(§) Ovdepia &mootol] obol@v, MO diaxpetakduiow fj edplokopevny eig
&mobfknv tehwveiov, ddvartarl v& OModAndi} eig olavdinote éme€epyaoiav ouvve-
mocyopévny dAAolwow Tfig pvoEwg TV v Adye obowdv. ‘H ovokevaoio dév
dOvatan va petatparny &vev &delag TdV &puodiv &pyxdv.

() Al datdéeig @v Omomapaypdewv (g) £ng ({) ol &popdoar eig ThHV
diéhevowv TV obo@V Bk péoou Thc émikpateiag ZvubaAlopévou Tvog Mépoug
dev Epapuodlovral SoGKIC 1) KTMOOTOAY| HETaPEPETAL OO &epookd&poug TO dmoilov
d2v mpooyeoltan eig TV xdpav §j TV meploxny diehevosws. ‘Ed&v 10 &epook-
¢og mpooyetolTal £ig olavdrmote TolxdTV Ywpav f| meployfy, ai diat&éelg abtat
B épapudlmvtal &v 1@ PETpe Ko® & &mautodv ol cuvehkal.

(8) Al dxtééelg Thg mapolong mapoypdpov TiBevrar &vev Emmpeacuod
@V daté€ewv olwvdnqmote dleBvdV oLUPLVIBY TEePLOPLLoLodY TOV EAeyyov O
émolog dVvatan va &okfjtar O¢° olovdmote TV ZvubaAlouéveov Mepdv Emi
TV eVPLOKOUEVDY UTO BlapeTakOUow odoIdy.

APOPON 13
*Anarybpevotg kal meploplopol E€aywyfic kal eioaywyfig
1. ZvupBoAAbuevév Tt Mépog ddvatal V& yv@OoToT 7 1 pog m&via T Aoumd

ZopboaA opeva Mépn péow To0 IMevikol Mpappaténg ot dnayopsdet v eloa-
yoyiy elg v xdpav adtod f eig plav T@v meplox@v adtod piae f| teplocoTépwv
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obowdv elg tovg IMivakag 11, 111 # 1V, kaBopilopévwv &v i yvwoTomomoet
avtol. ‘H yvwotonoinowg abt 0éAel kaBopilet 10 Svoua tfig odolag &g TobTo
&modidetan gig tov IMivaka 11, 111 kot 1V.

2. 'E&v ZupBallopevév Tt Mépog A&Bn yvwotomnoinow &moryopedoems oup-
PoVeG T mapaypdee 1, toito BéAer mpobh eig TV Afjpwv pétpwv mpdg da-
op&Aow Sti obdepia éx TV kaBopllopévev &v i yvwoTomolfoEt odo&dv Bk
gE&yntan mpdg TV yxdpav | mpdg plav TV meplox@v TOD yvwoTomolodvtog
Mépoug.

3. Mapa v Onapélv 1@v dlatdéewv TAV MPOYeveoTépwY TMAPXYP&PWY,
ZoupboAAouevéy L Mépog 16 dmolov mPoédn elg YvoTomoNoWw CLUPDOVRG TPOS
v map&ypagpov 1 ddvatal, £kdidov el Ek&omv epintwow eldikiv &delav eloa-
Y@YRG, v& &ykpivy v eloaywyiv kaBwptopéveov TocoTiT®V TV TPOELPNUEVKY
o0oLBV Kal TAXPXCKELAOU&TWY T& Omolo: mepiéyouy Towxdtag. ‘H xdoloa &pyr)
g eloayolong xwpag B& &mootelAn dvo Gvtituna Thig eldikiig TadTNG &deiag,
elg & Omolax B EpgaivnTar 10 Svopx kal 1) dievBuvolg Tol eloaywyéwg kal
00 EEaywyéwg, eig ™V &puodiav &pynv Tiic éEayobong xdpag f| meploxhig
f omola katémy ddvatal v& €ovoiodotion Tov Efaywyéax Smwg mpobi eig

. TV &mootoMjv. “Ev dvtitumov thig eldikfig tadmg &deiaxg, dedvtwg omiobo-
ypognuévov Omod TV &ppodiwv &pydv Thg &€ayolong yopag fj meploxiic, 6&
OLVOBELY] TNV &TOGTOAY|V.

APOPON 14

‘ Eidikal diatdéelg &popdoar €lg TV peTapopdy PuxoTEOTWV 00CLDV
elg & kutiax TMPOTWV GoNnbeldy T&V MAolwY, depookaPdY Kal AOMBV poppdv
dnuoociev PETaPop®V MpayuxtomolobvteV dlebvij diakimow

1. ‘H debvig petagopd OO mAoiwv, &EpookapdV Kl AOMEV Hoppddv die-
Bvdv dnpooiwv petapopdv, ©¢ elvar ol diebvelc odnpddpopot kai T Bdiebvii
IAEQPOPEL, MEPIWPLTUEVOV TOCOTHT®V oUOLDY EkTBspévmy €lg Todg IMivakag 11,
1T §| IV ol émolat duvatov vae xpetxaBolv kata v dikpkelav o0 taetdlov
di& TV mMaxpoxNV mp®dT@V Gonbetdv fj dik ™My QvTIHETOTIOW EMELYOVTOV TtEPLOTX-
TIK@V d&v Bewpeitat E€aywyn, eloaywyn f| diéhevolg dik péoov ydpag Tvog
Omd v Evvolav Tfig mapodong Zupbaoswc.

2. Adov v AauBdvovtal T& TPOOHKOVTX TPOPUAXKTIKG pétpa OmMd  ThHG
Xopag, €l & unTpda Tfic Omolag T& Ev Adyw petagopikd péoa elval Eyye-
YPXUpEV, TPOG TXPEUTIOOICY TG &TOTOL YPHoEWC f| THG TapoyeTeboewg i
TXPAVOUOLG OKOTIOUG TV £v T mapayp&ee 1 upvrpovevopévev ododv. ‘H
’Emitpom) 8 ouvioT@ TolalTal MPOQUAKTIKG pETPX KaTOTY diaxBouvAeboewv
UETX TV &pupodiwv diebvidv *Opyavioudv.

3. Al petagepdbpevar obolar Omd mMAolwY, GepooKaPBY Kal AOIMGV HOPPDV
d1eBvdv dnpooiov petapopdv, g elvar ol diebvelg owdnpddpopot kal & diebvi
"Newpopela, cLPPOVRG TPOG T&G dlatkEelg TG mapayp&pov 1, diémovranl OO
AV VoY, TV Kavoviou®dv kol t@v &Beldv Tiig yxodpag eig T& untpdo THg
omola toltax elvan éyyeypappéva &vev EMNPEAOPOl TAV IKAUDUETOV TOV
&ppodiev Tomkdv &py®v 8mwg dievepyodv EAéyyoug, émbewprioelg kol tépag
mp&Eeig EAgyyou &Ml TGV HETXPOPLKBY ToUT®V Yéowv. ‘H xoprynolg 1év odoédv
o0tV elg meplntwow éneryovong &vdykng dev Bswpeital dOg mapabicolg t@v
&routioewy Thg mapaypdgov 1 1ob &pBpou 9.

APOPON 15
’EmBedpnoig

T& ZvuBaAloueva Mépn Ba diampodv cbomua Embewprioewg TV KoTa-
oKeLXoT®V, TV tEaywyéwy, TAV cloaywyéwv kal T@V diaxvouéwv Yovdpikiig
ckod Mavikiic TOAoE@G YPuxotpdbmev odboldv kabheg xod T@v latpik@v kal mi-
ompovik@dv Bpupbktwy, t& dmola ypnowmomowolv TowxiTtag oboleg. Td Mépn
B¢ pepipvodv mepl TOV EmBePEioEWY TGV £YKXTHOTAOEWY,  THV. Grobtudtwv
kol tév G8Aiwy kataywprioewy, al dmalal déov dmeg Sta?pyoﬁ\gal eig. Tot-
by ovyvémta, olav fjBelov Bewmprioel &varykodoy. @ 4
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APOPON 16

’ExBéoelg al omolu. déov va mapéymvrat
Omod 1@V Zvpbohopévev Mepidv

1. T& ZvuboAlopsvar Mépn B mapéyouvv mpog Tov Ievikdv [pappatéa
&g Omo g 'Emtponiic aitovuévag mAnpogopiag, ai omolan elvan dvarykadal
b v ExmApwoly To0 Epyou g, dlag 3¢ B dmoB&ANovv plav émolav ExBe-
ow &popdoav elg T& Tfig Aettovpylag T Zvubdoews el TV EMKPATEI&Y T®V,
mEPAXUBAVOUEV@Y AT pOPOPLBY TEPL—

(ax) onuavtik®v PeTx®OAGV TRV olkelwv adT®V VOHWV Kal KAVOVIOU®V
mEPL YPUXOTPOTGDV 0VOIBY Kok

(B) onuoavtikijg EQMAMOENG THG KATXYPNOEWG PUXOTPOTWV OVOIBY Kol
¢ mapavépou Eumopiag TovTWV vtog Thg émikpateiag Twv.

2. Ta ZvubaAloueva Mépn B& yvwotomowoly émiong eig tov Mevikov INpay-
patéa Ta dvopata Kol T&G dleuBOVoElG TGV KLBEPVNTIKGY &pydv T&V &va-
pepopévav €lg v Omomapdypagov (ot) 1ol &pbpouv 7, elg O &pBpov 12 kadl
elg Vv mapdypapov 3 to0 &pbpov 13. Al mAnpogopiat adtal B &dvakowodvrat
mpog &mavta & Mépn Omd 100 INevikol Npappaténc.

3. T&x ZvuBaAhdpevar Mépn dpeilovv va& mapéyouy, TO TayVOTEPOV duVATOV
petd TO yeyovég, ExBeocwv mpdg Tov lNevikdv [Mpaupotéa &popdoav eig m&v
TEPLOTATIKOV TAXPAVOUOL EuTmoplag PuyoTPOT®Y 00OV #| KXTAOKECEMG TIVOG
KaToTY TOladTNG Mapavouou éumopiag, T dmolov Bewpolv onuavtikov Eveka—

() TG &mokaAUYPe®WG VEDYV T&OE®V'

(B) T@v Evexopévwv mOCOTHT®V'

(v) Tg d&mokoAVyewg @V mny&dv mpounbeiag t@V 00OV TovTWV §
(d) T@v xpnotpomoovpévey OO TRV Aa@pepmdpwy uebddwv.

‘Avtlypaga tfig €kBéoswg B& KkowomololvTal CLUHPOV®G TPOG TV bToTa-
p&ypagpov (B) Tod &pbpou 21.

4. T& ZvuBoAAépevar Mépn B OMoB&AAovv Tpog 16 “Opyavov &molag
OTaTIOTIKGG £KBECELG OLUUPOVWG TP TOLG ETotpalopévoug O adTOD TOTTOLG—

(x) &v oxéoel mpodg £xk&otnv odolav ExktiBepévny eig Todg Mivakag 1 kadi

I1, mepl 1@®v kataokevalopévewy mocoT|twy, TV &fayouévewv kol
eloayopévav £§ éx&omg xopag §| meploxfic kabog kol mepl TAV
KATEXOUEV®DVY OTO TAV KATACKELXOTRV &mMoBep&TmV”

(B) &v oxéoel mpdg ék&omv odoiav éktiBepévny elg Todg Mivakag 111 kal

IV, mepl TGOV KATAOKELALOPEV®YV TOOOTATWV KxBWG kol mepl TOD |

ouvbhov TAV EEayopévev kal eloayopévwv TocOTHTOV

(y) &v oxéoet mpdg £xdotmv ololav €xkTiBepévnv el todg [Mivakag 11
kol 111, mepl T@v xpnoLHoTOloLUEVGY TOCOTHTWY Bl THV KATXOKEUY
2EXPOVPEVOV TIAPACKEVAOPATROV" Kl

(d) &v oxfoet mpog Exdomv odolay MANV T@V ékTiBepévav elg Tov Mivaka
I, mepl TAV XPNOLUOTOLOLUEVGDY TOCOTAT®Y did&k Blopnyavikodg oko-
ToUG OLUPAVEG TPOG TV bmomapdypagpov (B) Tod &pbpou 4.

Al kataokevafopevar moodtteg ol dvagepdueval el &g dmomapayp&- |

poug () kol (B) Thg mapolong mapaypdpov dév mephaubhvovy T&G TOO6-
MTAG TGV KXTAOKELALOUEVRDV TOXPXCKEVAOUKTMV.

5. ZuubaAAbpevév Tt Mépog dpeidel v mapexy eig 10 “Opyavov, Tf altoet
TOU, OUUTAANPWHUXTIKEG OTATIOTIKGG TANpopopiag, &v oxéoel mpdg UEANOVTIKEG

mepLodoug, mepl T@V EEaryopévev kal eloayopévev ¢ Ekdome xdpag fj teploxfic

mooomjtwv &k W& £k&omg TV €kTBepévov elg tolg Mivakag I11 kel 1V
obo@dv. To &v Aéyw® Mépog dlvatar v& nuioy dnwg 10 "Opyavov Bewprion
Eumoteutikgg Gugotépag, TV T odmow adtol mpPdg MXPOXNV TANPOPOPLEV
kol Tég dobBeloag mAnpogopiag duvuel T mapodiong mapay p&pov.

6. T& Zuuboahhdueva Mépn B mapéyouv 1&g dvagepopévag elg &g mapa-

yp&eoug 1 xai 4 mAnpogoplag katd Tov TpéMoV Kal katd T&e Auepounviag &g -

#iBere {nmioeL §| "Emirpomn) | 1 “Opyavov.
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APOPON 17
‘Appodidétnteg Thg Emitpomiic
1. "H "Emtpom B0vaton v &Eetdln mbvia & Bépata & oyeTiLOpEva

TPOG TOUG OKOTOLG Thg Trorpouonq Zup@é{cscoq Kal mpog 'n]v £papuoynyv Tev
datdecv Mg, dlvatar 8¢ v& mpoBaivy kol €ig TG OXETIKAG CUCTATELC.

2. Al mpoBAemobpevar eig & &pbpax 2 kai 3 &mogdoelg Tijg *Emitponijic Ok
Aapbdvevtal dik mAsoyneiag Tédv dbo Tpitwy TV ueAdv adThC.

APOPON 18
’Ex6éoeilg 100 "Opydvou

1. T6 "Opyavov 8& mpoetolu&ly &moiag éxeéoctg 00 €pyouv Tou TtEpl)pr-
Bavouo®V AVEALCLY TGV OTXTIOTIKGV n)\qpocpoplmv ot émoiar &tébnoav eig v
du&Beoiv tou kai, elg &dpuoloboag MEPIMTMOELG, &dvagopdy TAV EEnynoewy, &&v
Om&pyouy, ai émolat £d66noav o 1V Kubepvioewv | ¢inTbnoav map” adtdyv,
6ol UETK TRV TUXOV MXPATNPIOEDV KXl CLUOTAOEWVY Eig TaG Omolog mbupel v
mpo6i} 16 "Opyavov. To “Opyavov duvatal vé kataptiln Toladtag Tpoobétoug
£kBtoelg olag f{Behe Bswprjoel dvaykaiag. Al £kBéoelg B UMOB&ANVTAL TTPOG
10 ZvubBolAlov péo Tijg 'Emitponiig, 1) émola ddvarar var mpobaivy €ig ToladTa
ox6Ahix ola kpivel Gpuodlovta.

2. Al £€kBéoelg 100 "Opydvouv kowvomololvrtal mpodg & ZvubaAidpeva Mépn
Kol dnuootebovtan v ovvexela OO To0 MNevikod IMpappatéwg. Ta ZvuBoAié-
pevae Mépn B Emitpémouy TV &mepldploTov dlavounv TV £kBECEDY TOVTWV.

APOPON 19

Métpa Aapbavoueva OO 100 *Opydvou dik v EEaxopaiiobiy
N ékTéleotg TV dlat&éewy THg ZLPB&oEWG

1.—(«) ’Edv, katémv £€etdoeng TGV TANPOPOPLAV TAV TXpAoXEBEICHY HTO
t@v Kubepvioewv mpdg 10 "Opyavov fj T@v KowoTonBeiody 0o TdV dpy&vev
@V ‘Hvopéveov EBviv, 16 "Opyavov &xn Adyoug va miotedn &t ol okomol
g mapodong Zvpb&oewg KvdLVELOLY COBXPAC CULVETE(X TG TXPOAEPEWS
Omo xopoag Twog | meploxfic v Epapudln T dat&éelg THg mapovong Zup-
B&oewg, To0to dikaoltal v& {nuion &&nyfoelg mapd T Kubepvijoewg Tijg
g&v Aoy xopag fj mepoxiic. “Emipuiacoopévou 1ol dikaidpatog to0 ‘Opykvou
Smwg EpLotd TV mpogoyNV T&V Zuvubohlopévev Mepdv, To0 ZvuBouvAiov kol
¢ Emtponfic émi 100 d&vagepopévou eig v k&TwbL Omomapdypagpov (YY)
Bépatog, To0To dgeilel V& Bewpl] OG EUTIOTELTIKTV TV oo TANPOPOPLAV f
v Om6 Twvog KuBepvioewg ddopévnv €&ynowv duvuer Tig mapolong Omo-
mapay p&gou.

(B) To "Opyavov -rrpo@otv elg 't'qv duvapel -rr]g bmomapaypbpov () &vép-
yeway, ddvartal, &&v kpilvyy to0to dvarykaiov, v ch)\écrr] mv évﬁlacpspOpévr]v
Kuéépwnow b'rtc.)q vioBemion TolalTax Bepamevtikd pétpa ola fiehov gavij dvary-
kala OO TG TMEPLOT&OELG Bk TV EkTEAEOW TAV dathéewv TG ZvpB&OE®G
TaOTNG.

(y) ’Eav 16 "Opyavov kpivy 8t 7| évdiagepouévn Kubépwnolg mapéeupe
v& daoy ikavomomtikag Bdievkpwioelg Stav EkANBn v mpdén tolto duvépel
g unonapaypdcpou (x) §j 61 'rcxpé)\eupe v& vioBeon T& BepamevTik pétpa
ta omola £kANOn va A&éy duvauet Tig U'rtonocpo:ypé:qaou (B), dbvatar va Emi-
otfjon TV mpocoxNVv TV ZvpboAlopévev Mepdv, 100 ZvpbovAiov kal Tig
’Emnitpomijc émi to0 Oépartog TolTou.

2. Té "Opyavov, 60GKig £QPLOTQ TNV TPOCOXNV T&V Zup.@cx)\)\opsvcov Mep&v,
100 ZvpBovAiov kal Tiig Em‘tpom]q gmil BEpaTdg TIVOG oLPPOVEG npéq ™V
1rcxpdypaq>ov 1(y), d0vatal, éav kpivy towoltov di&bnua dvaykaiov, vé ov-
othon elg & Mépn émwg teppatioovy v EEaywyny, sloaywylv f| kal &ugpo-
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TEPAG, DPIOUEV@V YPUXOTPOTIOY 00OV, £k | Tpdg THV EvBlapepouévy Ybpav
7 meploxnv elte Bk kaBwpiopévnv meplodov elte péypig tou 1 “Opyavov ika-
vortom6ij 8oov &popd el TV katdotaow eig T xdpav Ekelvy f TV TEpLOXV.
To &vdloxpepbuevov Kpdrog ddvatal va gyelpy 10 Ofpa 2vdmov Ttod Sup-
@ovAiov. '

3. To "Opyavov Exet 10 dikaiwpa v& dnuooiedn EkBeoty Eml movtdg Buatog
Gmropévov TRV datéEewv Tol mapbévtog &pBpou, TPooETL B vk KOLVOTIOLT)
TeOmMV MPdG & ZupBovAoV, TO dmolov B &mooTEAAY TavmV elg &mavta T
ZupBahhoueva Mépn. “Edav 16 “Opyavov dnuociebon eig ™v #kBeow tadmy
plav &mdpaow Angbeioav duvéduet 100 mapévtog Spbpou fi mAnpogoplag &po-
pwoag Ty Grépaow Tadmy, dpeiler v& dnuootely duod kol Tag GmOPELS THG
gvdlagepouévng Kubepvijoewg éav ) tedevtala abt) &noutioy tolto.

4. El¢ mepimtoow ka® fjv | dnogaoig 100 "Opydvou 1y dnuooievbeioa du-
v&peL T00 mapbvtog &pBpovu, dEv ENPBN duopdvag, déov v EkTiBevtan kod of
EmOYELG THS peloynPplag.

5. M&v_Kpd&tog dfov v& mpookoAfjtal 8mwg Ekmpocmmital Kotk THV OUVE-
dpiaov 100 'Opydvou katk v dikpkelav Tig dmolag 2Eetéletar, duvduel Tob
napévTog &pBpov, Bépa TL 1O dmotov EvBiagépel &ueoa 6 Ev ANoye Kpdtoc.

6. Al dmog&oelg 100 "Opydvou duvépel o0 mapdvtog &pbpov Aapbdvovtal
dux mAgtoynoiag &V Vo tpitwy Tod cuvoAikod &piBuod Tod *Opydvou.

7. Al Blaté&Eelg 1OV QVeTépe Tapaypddwy EQapudlovial GoadTng S0&KLC
0 "Opyavov &xn Abyoug v& miotedy 8Tt ol okomol THg mapovong =uuB&oEmC
Kwduvebovv 6oBapd ouvemeix dmop&oewg Angbeiong Hméd Tvog ZvuBohlopévou
Mépoug Buvéuet tév datdéewv Tiig Mapaypdpou 7 T00 &pbpou 2.

APOPON 20
Métpax katd THG KATOYXPHOEWG YPUXOTPSTY 00CIBY

1. Ta Zvubodréueva Mépn B& mpolaivouv eig Ty Ay mévtwv tév Tpa-
KTIKGV UETPOV BL& THY MOXPEUTOBLOW THG KATAYPHOEDG TRV YPUXOTPOTOV 0OCIEHV
Kol v Eykaupov &vakdAuyy, Bepameiav, damaidaydynou, petabepameuTIkV
HEPLUVaY, QVaUOPPOOLY KOl KOWGVIKIY GMOKATEOTOOW TV EvOLapEPOUEVMVY
mpoownwV kal 8& ouvtovilouv Tag mpoomabeiag TwV TPOG TOV OKOTOV adOTOHV.

2. T ZvpbaArdpeva: Mépn 6& mpowbioouv kata & duvartdy Ty Ekma-
devoy mpoowmikod elg v Bepamneiav, peTaBepamevTikv uépLuvay, GvapdpPwoLY
Kol KOWGVIKTV EMOKATEOTAOW TGV TOOVHEVGOVY KATEYENOW PUYOTPOTWY 0OTLEY
&TOuWV.

3. T& Zvpbarlépeva Mépn B& ouvdp&uouvy & &Topa TGV dmoiwv 7 épyaoia
obtw &mautel, tvax &moktioovy &vtiAnyw t@v &k Thig Kataypioews PuYOTPOTV
o0oLBY, O¢ Kl TGV €K TPOAAPEDG TXVTNG, TPOKLTTOVTWY TPOBANUET®Y, Hoad-
TG 88 O6& dvamtdEouv TV ToldTV GvTiAnyv peta€d Tod edpéog Kowod Eév
Oplotatan kivduvog 8t 1) katéypnolg &V o0&V TodTeV EnekTe{vnTon £dpUTATA.

APOPON 21
"Aydv Kot THG Topavopou Epmopiog

Aapbavopévouv dedvtwg O Sy 100 ouvtaypatikod kaBeotdTog, GO Kol
100 vopkod kal drotkntikod TtolobTou, T& ZvpboAiépeva Mépn—

() 6& BdievBetodv mi £6vikfjc KAipakog TOV cuvtovioudv T&V mPOAY-
TTKEGY KAl KOTXOTOATIKOV EvepYeldv kat& ThHG mapavépou Eumo-
plag. Tlpog Tév okomdv tobtov B divavtar EmweeAdg v dpioovv
Gpuodiav T dmmpeoiav EmipopTiopuévnv ug &V cuvtovioudv TobTov'

(B) 6& mapéyouvv elg EAANAa &poaiav ouvdpouty eig OV Gydver kot
THg mapavépou Eumoplag @V YuxoTpdtwy ododv kal 1dig O& dia-
618&Zovv TaVTaTX PSS T& GpEcwg Evdlapepdueva ETepar S BN~
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Aopeva Mépn, dik Tiig dimhaopatikijc 6800 f| Sk @v dplobévtwy O
adTdV Mpdg ToDTO Gppodiwv &px@v, &vilypagov olaodfimote &xkO-
oewg &mootahelong 6T adTdV MPodg TOV [evikov INpappatéa duvépet
100 &pBpou 16 cuvadolc PG TV Gvak&AupLy HTOBECEDS TIVOG TaXpa-
vépou umoplag fj KaTaoyéoews

(y) 8& ouvepydlwvtal oteviddg petafd Tov Kol petd t@v &puodiov die-
BveV dpyavdoewy TV dmolwv &rotehodv uéAn v duamprjoovv ouv-
Toviopévov &ydva Kot Tig Tapavépou Eumopiag’

(5) 8& EEaxopohilouv 8t 1y Blebvig ouvepyaoia Té@v &ppodiwv OmmpectdV
dle€&yetar dix Tfig Tayelag 6500 kal

(e) B& 2Eaopokifovv 8ti, bodkig vouikd Eyypoaga dabdklwvtal diebvic
X&pw BKaoTikiig TIvog dldEews, 1) dlaxBibaolg O& Evepyfjtal dik Ta-
Yé@V péowv mpdg 1&g kabopiiopévag Omd Tév Zuubaloueveoy Mep&v
&pyds. ‘H dibra€ig abm div &mmpedlet 10 dikadwpa ZvubaAlopgvou
Twog Mépoug v& altiontat $mwg T& vouLka Eyypada &mMooTEANDVTAL
glg ToOTo Bk THg dimAwpatikiig 6d00.

APOPON 22
Mowtkal diaxt&Eelg

1—(a) ‘Yo T EmpOAav T@V ouvtaypaTik®v adtod meploplopdy Exa-
otov ZupboAAbuevov Mépog dgelhet va Bewpf] GG MOWIK&G kKoA&oov &diknpc,
n&oav Tp&Ew diampaybeioav Ex mpobioews kail &vridaivovoav PO TV VOOV
i kavoviopdv Osomobévia elg Extéheow v &k Tiig mapodong ZuuB&oewg
&moppeovady Umoypedoewy adTol, kol B EEaopalily &t T& co8apag Hopoiic
&dkfuata 8% Emovpouv &véhoyov Tipwplav, 1Blwg Ty Towhv T puAakioewg
f| étépav otepnTikiv Thg &AevBeplag mownv.

(B) Mapk &g BloT&EELG THG TPONYOULUEWMG TEPAYPEPOY, T& ZuuBoAro-
pevae Mépn dOvavtal, doékig ol TOUHEVOL KXT&YPNOWV TOLT@Y 0DOL&V dua-
np&TTouy ToladTa EdiKkfuata, V& mpoBAéyouy 8t obtol B& bmoBdAA@VTAL elg
pétpax Bepameiag, damadaywy|oewg, petaBepamevTikijq pepipvng, &vapope®-
OE®G KOl KOWMVIKAG KMOKATXOTAOE®G CLPPMVKG TPdG THY Tapkypagov 1 700
&pBpou 20, elte dMaAAGKTIKDG TPdG TV Katadixny v Tipeplav glte Emmpo-
0bétwg mpdg TV Tip@plav.

2. Ynd T EmgOAay T@V OUVTXYUATIKAV TEepoploudv ZupbaAlopévou
Twodg Mépoug, 100 voptkoDd adTod ovoTjpatog kal Thg €0vikfig odtol vopo-
Oeolaxg— K

(x)—(i) &&v #iBehe drampaydij elg diaxpdpoug XDpag Celp& TIG oxetigo-

HEVOV TPdG SAMAAXG TPGEEMY OLVIOTWORY &BIKAPaTE BUVGEL
i mapayp&gou 1, £x&om 1d@v mpdéewy TobTwY B Bswpijtat
&g Buxitepov &dlxknpoa

(i) §| &x mpoBéoewg ovpuetoxy £lg oiovdnmote TV dvotépw &dL-
knu&tev, f| ovvepooia kol ol drémelpat damphiewg TovTwY,
&g kol al mpomapaokevaotikal mphtelg kol ol olkovouukal
gvépyelan ol ovvagelc mpdg T& v @ mapbvti &pbpe &voge-
pbueva ddikfuata, B& ouviotodv mowikidg KoAGolua &BuKY-
pota &g mpoAémetan el TV mapdypagov 1°

(iii) ol GmayyeAOeloan el 10 EEwTepikdy dik Towxdta &BiKApaT
katadikat 0 Aapbsvovtar OT Sgiv Tpdg &mddeEwv Tig Omo-
Tpomiig Kal o

(iv) & mpoppnBévia coBapd d&dikfuata, elte dempybnoav Omo
tdv Blwv dMKéwv f dAAodandy, B& didkwvtal Imo o0 Zup-
BaMopévov Mépoug #mi Tod €d&goug ToD émolov Biempdyon
10 &dlknua | Ond 100 ZupbaAlopévov Mépoug Eml 1ol £0G-
poug Tob dmolov edploketal & ddikompayfaes £¢" Soov fy Ex-
-doolg adTod dEv elvat &modekm)y Kotd oy vouoBeotav 1ol
= vpbaihopévou Mépoug pdg 1o dmolov &revBUyeTal 1 admolg
xod 2&v & &dikompayfoog oftog div Edidyln #dn xal ddv

* 2Bk’
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(B) eoktaiov elvan 8mwg T& pvnuovevdpeva elg T mapdypagov 1 kal
2(x) (ii) &dikhuota mMEPANPBODY, B¢ &dikAuata B & duvartan v
xwpnon £kdootg, elg olavdrimate cuvBfknv mepl €kd6OEWG ouVBET-
oav f|i Tuxdv cuvapbnoopévny petafd TV ZuvubaAlopévev Mepdv
kal &vayvoploBodv &g towdta Vo 1@V ZuuBoAhopévev Mepdv T
omola dev ¢EaxpToby Ty €xdootv €k Tfg Um&pEewg PeTad adT@V oUV-
OMkng f| pov &uodadmrog. Noeltaw 8ti ) Exdoolg B& ywpf) ovp-
POVOG TPog TV vopobeoiav Tod ZuubaAlopévov Mépoug mpdg 8
&mevBivetal 1) admolg ékdodoewg, kol 8Tt 1O pnbiv ZuubaAAouevov
Mépog 6& Exn 16 dikaiwua v &pvnbij vér mpodf eic TV cOAANY
| v& xwpron elg v Ekdoow 2av ol Gpuddiat adtod &pyal Bewpolv
6t 0 &diknua dev elvan mapkdg coBapdv. )

3. M&oa YuydTpomog odoix fi ETépa Tolaxd Kol M&v péoov, 16 dmolov &xpn-
owomo|On #j Omijpxe MPdOeoilg va Ypnotpomombi dik v didkmpalv olwvdrnote
gk @V mpoBAemopévay elg Tag mapaypdgoug 1 kal 2 &diknudrev OmoKeLTOL
elg kat&oyeow kol dfjuevotv.

4. Al daxt&Eelg 100 mapbdvtog &pbBpouv Bk OmoékewTal elg Tag datdEelg 10D
20vikoD dikaiov ToD &vdiaxgpepopévou ZvuBoallopévou Mépoug &popwoag elg
Inmpata dikaodootiag.

5. O0d&v T@V &v 1@ mapbdvtL &pbpw daAaubavouévev mnpedlel v &pyhv
8tL & &kt €lg T dmolax TolTo Gvapépetat Ba kaxBopifwvTal, ddKWVTOL
Kol TIU@PODVTAL CUHPOVGRS TPOG TO £Bvikdv dikaiov ZuvpbaAAopévou TVOq
Mépouc.

APOPON 23

"Egoppoyr] HETpwV éAéyyxou adompPoTépwV fi TGV MPOBAETOUEV®Y

oMo TG mapodong Zvubkoewc

ZupBaA Ouevéy T Mépog Blvatal vé vioBemion mAéov adomnpd pPETPX
ENéyyxouv f|i t& mpobAembueva OTMO THg Mapolong ZLPb&oEwg £&v, KATX TNV
kplow tou Towdta pétpa elvan EmBuunta fj dvarykaia dik ™V mpootaociav Thig
dnuooiag Oyelag kol eonueplag.

APOPON 24

Aamévat Tpay patonolodueval Omod Tév diebvidv dpydvwv
dix TV Epapuoyniv T@V datdkéewv g ZvpB&oeng

Al damdval tfic ’Emitponiic kal 1ol *Opydvov, ai mparyuatomoodueval dik
Vv &xktéleow 1AV olkelwv adtdv kobBnkdviwv duvauel TG mapolong Zup-
B&oewg, B& Baotdlwvral o Tév ‘Hvwuévev "EBvaV katd tpémov olov {jBeAev
&mogpaoioel 1) Ievikl] Zuvédevos. Ta ZvuBaAloupsva Mépn ta dmolar dev elva
puéAn 1dv ‘Hvopévev *EOviv B ocuvelopépouv Evavtl t@v damav®v ToOT®V
o0t mood ola | Mevikd) Zuvéhevotg kplvel elhoya kol T& dmolc KaTaVEUEL
TEPLOBDIKAG KATOTLY OCUVEVVONOEWG adTg UET& T@V Kubepvioewmw tdv Mepdv
TOUT®V.

APOPON 25

Awxdikacia &modoyiig, bmoypadiig, EMKLPOOE®S
Kal TPooY®PNoE®S
1. T& Méan t@v ‘Hvopévev "EBvév, & Kpdt uf MéAn 1@v ‘Hvopévev
’EBvav 1& dmolx elvan péhn €€edikevpévou Tvdg dpyaviopod t@v ‘Hveopévev
"EOv&v f| 100 Awebvolg *Opyaviopod *Atoptkiic *Evepyelag | & dmolar elvan
ZupBoAAbpeva Mépn eig 10 Kataotatikdv to0 Aebvolg Akaomplov Thig Xdync,
@¢ kol mav Erepov Kphtog kadobuevov Omd 1ol ZupbouAiov, ddvavtar v
kataotolv ZvpboaAAdusva Mépn eic v maxpoboav ZOuBaociv—
(x) 8 Omoypagiic Tadmg
(B) d¢ Emxupdoeng xatdémy Omoypagfic Tadtig O1d TV EmipOAagy
Mg &mkupdoeng” f
(v) dux tiig mpooxwpioswg eig Tadmv.
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2. ‘H mapoloa Zvubaoig B8 elval dvoikt) mpog Omoypanv €wg kol Thg
Ing “lavovapiov 1972 mepihaubavouévrc. “Ev ovveyela adm B& glvan &voiktn
TPOG TPOCYKDPNTLV.

3. Ta Eyypaga £mkupOoemc fj MpooXwpnoewg O6& katatefolv mapd T6H
Mevik® INpaxppoatel.

APOPON 26
"Evapéig loybog
1. ‘H mapoloa ZOpboolg B& Tebfj &v loy0l petrd moapélevowv Evevikovta
HHEPDV &mod TG fjuepounviag Moy padrc TaxdTNG OO TECAPEKOVTX €K TAV &va-
pepopévav el TNV maphypapov 1 100 &pbpov 25 Kpatdv &vev mipuA&Eeng
ETUKLUPOOE®S fj TG OMO TOUTWV KATHBECEWC TAV E€yypdowV E£MKUPDOENG f
TPOOYWPNOEDG OOTEV.

2. Awx mav Etepov Kpdtog, 10 6molov Omoypdget &vev EMPUAGEEWSG &L~
Kupcboscoq f| kataBéter 16 Eyypagov ETUKUPDOEWG T} TPOOYWPNOEWS pz»:'tér 'n",v
N HEPOpN VIV 'mq 'ra)\sutcxtocc Lmoyporqmq il 'r’qc; TS)\&UT(IKIQ Katabéoewg dg abm
npoﬁ)\éﬂstm glg TV mponyovuEvnV 'rtocpayporcpov A 'rtorpouoor Zup@aolg O
toxboy PET& TIXpEAELGLY évevikovta fuepdv &mo g fuepopnviag dmoypagiig
tadmg §| T katabéoewg Omod 100 Kpdtoug Tobtou 10D £yypddou EmKLPMTENG

f} MpoOoYWPNOEWG.
APOPON 27
*EBagLkY) £papuoyn

‘H 'ncxpouocx Zopbaolg 0& Epapuoodi elg &mavia T& ui pntpono?wru(a
edagn Ok Tag Sleﬁvaq OYECELG T@V OTolwV 2 upBaAAbuEVOY TL Mepoq glva
OmedBuvov, EKTOg £Qv 1] TPOYYOUUEWN ovykatabeoiq 00 €d&goug TovToL elvat
Gvaykaia duvapet o0 Zuvtdypatog Tod Zup@akkopévou Mépouq fj o0 évdiax-
gepopévou €d&gpoug 1] duvipet eelpou ‘Ev towxbt) mepimtdoet 10 ZopBaho-
pevov Mépog B 'rtpomrorencq v& £mtoyy, £vtog Tod Gpaxurepou duvatod Xpo-
VIkoD B0 UaTog, Ty &maitovpévny ouykatéBeoty 100 €d&goug Ko, Stav abm
M9bh, 8& yvwotomoujoy TC(UT]’]V mpodg TOV evikov I porppcx-reo: “H Ttapouocx
Z0pbaolg B écpcxppoceq eig 10 s&qu;oq A T €ddgn T _Gvagepdueva €l ThHY
pnbetoav yveotonoinow &mnod Tig npspopnwqu Mypeng Thg TE)\&UTGLGQ TaOg
O6md 1ol evikod Ipappatéwe. Elg mepimtdosig kad’ étq n 'rtponyoupevn ovy-
kat&Beolg o0 pn pnTpomoAltikod 2d4&¢poug dev elva Gvarykaia, o évbto:cpspo-
pevov ZupbaAAduevov Mspog 0 6r]7\coon KOT& TOV XpOVoV Thg unoyporq:n]g, Emi-
KUPWOEWG | TMpooywpHoEws, TO W pnTpomoMTikdy Edagog # &d&en eig T&
émola ¢papudletar 1) mapoloa ZOuBaoic.

APOPON 28
Meployal di&k Todg okoOMOLG THG Mapodong 2 LPBEoEWS

1. “Exaxotov Zvpboalhépevov Mépog dvatal v& yvwOTOmow|on mpog TOV
Ilevikov Mpappatéax 8T, did Todg okomolg TG Tapolvong ZLUB&oews, TO Edagog
adTod dunpédn eig dlo #| meplocotépag meploydag fi &t dbo f| meplocdTEpOL TGV
meploX®v adTod cuvnvadbnoav eig plav TowxdTnV.

2. AVo 1] meplocoTEPA Zup@ak?\bpeva Mépn ddvavtar v YV@OTOTOMo0oUuY
mpodg tov 'evikov Mpapparéo St OUVETEIX OLOTAOEWG 'rekwv&to:mq Twog Eve-
OE®G pE'ronE,u adTdv, T& Mépn Tadta &moTEAODY ulav meproyny did Tobg okomodg
g maxpovong Zvub&oewc.

3. N&oa yvwotomoinoig, duvapel @V mapaypdpwv 1 fj 2 Aaubdver loxov
TV Inv “lavovapiov 00 £toug TO Omolov Emetat £kelvou ko’ O Eyéveto T
pndeioa yvwoTOMoN oIS,
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APOPON 29
Katoryyehio

1. Met& mapélevow dietiag &md ThHg fuepopnviag &vépEeng Thg loxvog
g mapodiong Zuvudosws, m&v ZupBoaAlépevov Mépog ddvartal, &v 1dlw ovo-
pott fi &v dvopatt £d&goug TvoG Bl TS Bledvelg oyéoelg o0 Omoiov elvat
OmevBuvov kol O dmolov &mécupe THV dobeloav Kkatd 1o &pBpov 27 cuyKaT&-
Peowv, v& katayyelln Ty mopodoav ZlOuBacw dik katadioswg OYETIKOD
tyyp&gov mapk 1@ Mevikg Mpopportel.

2. Edqv ¥ kotayyehia AngBf Omd o0 Mevikod Ipoppatéeg kot f mpEd
tfig Ing ‘lovAiov #toug Twég, almy Aauddver loydv &mod g Ing *lavovapiov
100 £mopévou Etoug. ‘Ed&v 1| katoayyehla Ane8fj petd v Inv “louAiov, abm
Aaub&vel loyov dg &&v elye Angbfi katd f mpd THg Ing “Tovklov 00 gmopévou
£toug.

3. ‘H mapoboa Z0ubaotg tepuatiletal &&v, ouvvemeiy KXTXYYEAMKV YEVO-
HEVOV OUPPOVDG TPOG TAG BLaTGEELS TGV napaypapwv 1 xal 2, ol EKTIOEpEVOL
glg v Tap&ypagov 1 100 &pbpov 26 Bpot ¢’ obg E1éln alim v Loyl TadooLV
v OploTavtal.

APOPON 30
Tpomonouoelg

1. M&v Zuvpbolépevov Mépog dlvatar v& mpoteivy tpomomonolv T
Tiic mapodong Zupbsosws. To keluevov Tijg Totadtng Tpomomorjoews kal ol
AdyoL adTiig B kowomodvtat mpdg oV Ievikév Mpappatéa otig 6& Kowvo-
mof] To0TOUG TIPS T& ZuubaAlbpeva Mépn kod 16 Zvpéodhwov. Té Zup8obAwov
d0vatal va& dmogaoion elte—

() v& ovyxohéon Bikokepy CLPEOVRG TPdG THYV mapkypagov 4 ToD
*ApBpov 62 100 Kataotatikod X&ptou 1@v ‘Hvepévev "E6vév mpdg
HEAETV TAG TMPOTEWVOUEVNG TPOTOTMOMOEWS  ElTE

(B) v&- Epation & ZupBaAAbpeva Mépn £&v GmOdEX@VTAL TAV TPOTEL-
vopuévnv tpomomoinow kol v kahéoy Emiong tadta 8mwe dmobdAouv
mpodg T® ZvuubBolAov TG Emi TG MPOT&oE®G TaXVTNG EVvdeXOouévag
TAXPXTNPYOELS TWV.

2. ’Eav 1 diaveunbeioa ovppoveg mpodg v mapdypagov 1(f) mpotewo-
péwvn Ttpomomoinolg d&v &moppiplfi Omd Twog ZupGaAlopévou Mépoug Evtog
Béka OKT® VeV &md ThG Kowomowoeds G, abm B 1ebff &uéowg &v loyli,
Ovy fittov &&v abt &moppiebfi Omd Mépoug Twég, 10 Zupbodiov Bdvatar V&
&nogaoioy, OTO 1O §AG OV AMPbelodv €k pépoug @V ZuvubaAiopévwv Mepdv
napampioswy, E&v B& ouykoAéon fi uy Bikokepw TIPS peAEMV TG TpomOTON]-
oe®g TaOTNG. .

APOPON 31
Awxgopat

1. ’Edv peta€d do f| mepocotépwv Zupbarlopévev Mepdv gyepbij diax-
pop& g mpdg T Epunvelav | Ty Epapuoylv Tig mapovong Zuvubkoews, T&
elpnuéva Mépn & ouvevvonBolv petagd Twv mPog oV okomdy dlevbeTioews T
Blopop&g Bk dampayuatevoewy, Epedvng, pecohabioews, ouuBiéaouod, diat-
molag, mpooguyfic eig mMepipepelaKd oOpaT, dikaoTikfig dodikaoiag f B
clwvdfmote Etépwv elpnvik®v péowv Tfig ExAoyfig TwV.

2. Moo Tolxdm diagopd # dmolax dév dovatar va dievBedij kota TOV
diaxypagpévra Tpdmov B& mapamépmmray, T altioet £vog ék TdV Zupéoalo-
uévav Mepdv 2v 1§ Blopopd, el 10 Atebvic Awkaotipiov thg X&yng mpog Afjpv
&mop&oEWS. .
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APOPON 32
"EmiguA&Eeig
1. Oddepia gmpvAagig ém‘tpéﬂ&tm TANV TGV YEVOUEVOV OUUPOV®G TPOG
T&G Mapayphpoug 2, 3 kad 4 100 mapbvrog &pBpou.
2. Nav Kpdrog dovartar, kate v Omoypaghy, EmkOpwow f Tpooybenow,
\ézo':goé.ﬁ elg EmpuAdéelc ¢l &V Emopévev diat&éewy g mapovong Zup-
?o:) &pbpov 19, maxp&ypagol 1 kai 2-
(B) &pBpou 27 kad
(v) &pbpon 31.

3. NM&v Kpdrog, 16 édmolov Embuyel Smeg KaTaxoTf] ZupBoAAéuevov Mépog,
oy _fittov Suwg Embupel Snwg 1@ Emitpand v npobrj elg EmPUAGEELS ETépag
fj T@v EmTpemOpéveV CLPPOVLG TPSG TG mapaypdpoug 2 kal 4, ddvartar v
TAnpogoprion Tov Mevikdv [Mpappatéa mePL TG MPoBEoedg Tov TG, Ektog
¢&v 1) EmUAaEIc ot &mokpouodf, Evtdg dOdEKA pnvév &nd Tig juepounviag
g O 100 'evikod I'pappaténg Kowomomjoemg mg, OO 100 &vdg Tpitov TGV
Kpatdv 1@v Omoypaypévtav &vev Emipuidéeng EMKUPOOEWG, TGV EMKLPWOY-
v fj mpooywpnodvtev elg ™v mapotoav 20pbaow mpd Tiig MEewg Tiig &v
Aoy mepiddou, abim B& Bewpndf dg gmitpemopévn, edvorjtou &vtog &v TolToLg
8t t& Kpdm 16 dmoia 2tdyBnoav kot g 2mpuAdéeng div OmoypeolvTat ve
Gvoh&Bouv Evavtt T00 Kpétoug, 1o dmolov TPo£bn el ™y &v Aoy EmpUAaEL,
olavdfmote vouknv Omoypéwow Buviuet TS maxpolong ZupBKOEWG OYETIKNV
mpoG TV &v Ady@ EmipOAaELy.

4. T&v Kpd&tog 2mi 100 £d&poug To0 dmoiou pvovtal gig &ypin vat&otaov
PUTE TEPLEXOVTA YuyoTpbdTOUG odolag £k TV Extlepévov elg tov IMivaka |
xal ypnowonolovuévag €k TapadooEws Omd GpLopéviv PKPGY kol EmakptBag
TPOCDIOPLLOPEVRY Sukdwv ¢ eOKXuplY TEAECEWS pory kY fj BpnokevTikGV Te-
Aetdv, dovartal, katd Tdv Xpbévov Thg omoypagfic, Emikupdoewg f mpooywpen-
O£®G, V& dlaxtundon EmPUAGEELS &Pophoag Tk PTG Tadta, &v oyéoel TPOG TG
Sixtd€els 100 &pBpou 7, MMV @V BlaxtéEemv BV &popwodv elg ™MV dLebV
Eumoplav.

5. T6 Kpatog 10 émoilov dletimwoey mipurdéelg dovaral 6motedrmote kal
B &yypd@ou yvwotomomjoewg mpdg tov Mevikdy Mpappatéc, v &moolpr dndoag
| pépog TGV EmPuA&Eewy odTOD.

APOPON 33
'vootonowjoeig

‘0 Tevikdg Mpappatedg B& yveotomoldj mpdg mévta Té pvnuovevbueve eig
v nap&ypagov 1 100 &pbpov 25 Kpkm—
(x) &g OmMoypagds, Emikupdoelg f TPOOYWPNOEL CUUPOVDES TPAG TO
&pBpov 25°
(B) ™v fuepounviav ka® fiv f| napodoa =oubaoig TiBeton 2v loxoit ovp-
POVRG Tpdg 16 &pBpov 26°
(v) 146 katayyeloag ovupdves mpdg 1o &pBpov 29" kal
(8) 1&g Bnhdoelg kol yvwortomoujoeig duvkuel t@v &pbpwv 27, 28, 30
Kol 32.
EIZ MIZTIN TQN ANQTEPQ, oi k&twbL Omoyeypaupévol, dedbvrwg &€ou-
oodomuévol, Oméypapav TV mapodoav ZoOpbaoty v ovépatt TtV olkelwv
oOtdv KuBepvioswv.

EFENETO EN BIENNH v &lkootiv mplbmv debpovapiov Yl Evvea-
kéowx £Bdoufkovta Eva, elg &v Gvritumov, eig ™V "AyyAuiy, FaAlikdy, ‘lona-
vy, Kwefikv xal Pwoowkilv yA@ooav, £ké&otou cvritdmon 8vrog 2€ {oou
a0BevtikoD. ‘H Zopbaoig B& kotatedfi mapd @ l'evik® Mpoappotel 16V ‘Hve-
péveov "EBvdv, & émoilog B& BiaxbiB&Ln Kekupouéva &vtlypapa tadmg mpdg
dmavra t& MéAn 1@v ‘Hvopéveov "E6vav, dg kol mpdg & 2v Tapayp&ee 1
100 &pBpov 25 dvagepbueva Etepa Kpdm.
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KATAAOIOZ OY=IQN ANATPAGOMENQN EIS TON IINAKA I

AK.O.
Abviig xown
dvopaoia)

> W

(o]

(+)—AYZEPT1AH
(+)—LYSERGIDE

. YYAOKYBINH
(PSILOCYBINE)

10.

3

“Etepat dvopooiat
Kowoéypnotot fj kowal

DET
DMHP

DMT
LSD, LSD—25
MeokaAivn

MapaeEOAn

Yulokivn

STP, DOM

Tetpaidpokavvadivoral,

&movta té loopeph.

Xnuuky édvopooia

N, N-dixiBurotpumtapivn.
3-(1, 2-dpeBuroemTuA0)
-1-05po€u-7, 8, 9, 10 te-
Tpadpo-6, 6, 9 TpLuedu-
Ao-6H-d18evio [b, d] mv-
péovn.

N, N-dipebuhotpumrtapivn.
(4+)-N, N-duxiBurolvoep-
youidn (-draxtBulaxuidn
100 Avoepytkod 6E€oqg).
3, 4, 5-tprpebougavoiBu-
Aapivn.
3-£Euho-1-00pofu-7, 8, 9,
10-teTpaddpo-6, 6, 9-TPLYE-
Buo-6H-B18evio [b, d] mu-

3 - (2-dueburocpvocxiBu-
A0)-4-05po&uivdoAn.

dwopopikdg othp THS 3-

(2-dipeburoapvoatBulo)
-4-08pouIVBOANG.
2-Gvo-1-(2, 5 Buebotu-4
-ueBUAO)  PVOAOTIPOTI-
.
1-08pou-3-Tevturo-6c, 7,
10, 10-tetpai’dpo-6, 6, 9-
tpiuedulo-6-H-818evio [b,
d] mupdon.

KATAAOIOZ OY=IQN ANAFPAOOMENQN EI1Z TON TTINAKA 11

A.K.O.

. AMOETAMINH

(AMPHETAMINE)

. AEEAMOETAMINH

(DEXAMPHETA-
MINE)

ME©AMOETAMINH

(METHAMPHETA-
MINE)

ME©YAOOAINIAATH

(METHYLPHENI-
DATE)

. ®DAINKYKAIAINH

(PHENCYCLIDINE)

. DAINMETPAZINH

(PHENMETRAZINE)

“Etepat dvouaalat
xowéyprotot f| kowad

Xnuuky) dvopooia

(+)-2-G&pwo-1 -QIVUAOTLPO-
méon.
(+) -2-&pwvo-1-gavuroTpo-
méovn).

(+) -2-peburapvo-1-gatvu-
Aompomdvr.

uebuAeoTHp TOD 2-paxtvulo-
2 (-2-mmepdulro) & k00
b€€oc.

1- (-1-paxvuro kukAoeELAO)
mmepdivn.
3-pebulo-2-pavuAoAOpuOp-
QOAivn.
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KATAAOTOZ OYZIQN ANATPAOOMENQN EIS TON MINAKA 111

A.K.O. “Etepat dvopaoiat Xnuikn dvopaoia
Kowoypnatot fj kowad

. AMOBAPBITAAH 5-aiBuro-5  (3-ueburoBou-
(AMOBARBITAL) TUA0) BaxpBiToupLkdv SEDL.

. KYKAOBAPBITAAH 5 (1-xuxAoeev-1-vAo) 5-
(CYCLOBARBITAL) aiBurobapBiTovpLkdv SEL.

. TAOYTE©IMIAH 2-alBulo-2-pavuloylouta-
(GLUTETHIM.IDE) pLuidn.

. IENTOBAPBITAAH 5-aiBuho-5 (1-uebBuArobou-
(PENTOBARBITAL) TA0) BaxpBiTovpikdV SEV.

. ZEKOBAPBITAAH 5-&AANUAO-5- (1-peBuroBou-
(SECOBARBITAL) TUAO) BapBLToupLkdV BSEL.

KATAAOITOZ OYZIQN ANAIPA®OMENQN EIZ TON MINAKA 1V

A.K.O. “Etepai dvopaoial Xnuikn évopaoia
Kowodypnotot §| kKowal

. AMOEITPAMONH 2- (drxtBurapvo (Tpomio-

(AMPHEPRAMONE) pavévn.
BAPBITAAH 2, 5-dlxtBuhoBapbitovpikdv
(BARBITAL) &€0.
AlbyAwpBuvdin aiBuro-2-yAwpobivurooiOi-
VOAO-KOXPBLVOAT.

. AIOINAMATH Kapbaudikog totp g 1-
(ETHINAMATE) alBuvihokLKAOEEXVOANG.
METTPOBAMATH SukapBauidikdg Zomp Thg
(MEPROBAMATE) 2-pebulo-2-mpomuro-1,  3-

TPOTIXVOBLOANG.
ME©AKOYAAONH 2-uebuvo-3-6pBo-tohouvo-
(METHAQUALONE) Ao-4 (3H)-kwaloAwdvn.

. ME©YAODAINO- 5-axiBuAo-1-peBuro-5-patvu-
BAPBITANH Ao-6apBitoupikov SEV.
(METHYLPHENO-

BARBITAL)

* ME©YITPYAONH 3,  3-Blxtbulro-5-pebulro-2,
(METHYLPRYLONE) 4-Tumepidivodidvn.

. PAINOBAPBITAAH 5-atBuo-5-patvuroBapBi-
(PHENOBARBITAL) TOLPLKOV SEV.
MMINMMPAAOAH 1, 1-8ipawvuro-1- (2-mimept-
(PIPRADROL) dUAO) ueBavOAN.

SPA (-)-1-dipeBuroroapivo-1,

2-dipavuroat8&viov.



